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SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 18 Cena KcÏ 14,50RozeslaÂna dne 29. kveÏtna 1995

O B S A H :

82. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,
a meÏnõÂ zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 553/1991 Sb., o obecnõÂ policii, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 528/1990 Sb., devizovyÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

83. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 96/1993 Sb., o stavebnõÂm sporÏenõÂ a staÂtnõÂ podporÏe stavebnõÂho sporÏenõÂ a o doplneÏnõÂ
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 35/1993 Sb., a doplnÏ uje
zaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

84. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 513/1991 Sb.,
obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 328/1991 Sb., o konkurzu a vyrovnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,
zaÂkon cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

85. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 287/1993 Sb., o puÊ sobnosti StaÂtnõÂho uÂrÏadu pro jadernou bezpecÏnost, a o opatrÏenõÂch
s tõÂm souvisejõÂcõÂch

86. ZaÂ kon o ochraneÏ ozonoveÂ vrstvy ZemeÏ

87. ZaÂ kon o sporÏitelnõÂch a uÂveÏrnõÂch druzÏstvech a neÏkteryÂch opatrÏenõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch a o doplneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

88. ZaÂ kon, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 67/1992 Sb., o VojenskeÂm obranneÂm zpravodajstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 153/1994
Sb.
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ZAÂ KON

ze dne 18. dubna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 200/1990 Sb.,

o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a meÏnõÂ zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 553/1991 Sb., o obecnõÂ policii,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 528/1990 Sb., devizovyÂ zaÂkon,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament s usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 200/1990 Sb., o prÏe-
stupcõÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 337/
/1992 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 344/1992 Sb.,
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 359/1992 Sb., zaÂkona
cÏ. 67/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 290/1993 Sb. a zaÂkona
cÏ. 134/1994 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 13 odst. 2 se cÏaÂstka ¹500 KcÏª nahrazuje
cÏaÂstkou ¹1000 KcÏª a cÏaÂstka ¹2000 KcÏª cÏaÂstkou
¹4000 KcÏª.

2. V § 19 odst. 3 veÏta druhaÂ znõÂ: ¹V blokoveÂm
rÏõÂzenõÂ nelze ulozÏit mladistveÂmu pokutu vysÏsÏõÂ nezÏ
500 KcÏ ; pokutu azÏ do vyÂsÏe 1000 KcÏ lze ulozÏit mladist-
veÂmu, pokud tento zaÂkon nebo zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon prÏi-
pousÏtõÂ v blokoveÂm rÏõÂzenõÂ ulozÏit pokutu vysÏsÏõÂ nezÏ
1000 KcÏ.ª.

3. Za § 21 se vklaÂdaÂ novyÂ § 21a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 21a

PrÏestupky proti prÏedpisuÊ m,
kteryÂmi se stanovõÂ neÏktereÂ dalsÏõÂ

prÏedpoklady pro vyÂkon neÏkteryÂch funkcõÂ

(1) PrÏestupku se dopustõÂ ten, kdo porusÏõÂ povin-
nost stanovenou pro vyÂkon neÏkteryÂch funkcõÂ zaÂkonem
cÏ. 451/1991 Sb., ve zneÏnõÂ naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu CÏ es-
keÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky ze dne 26. listo-
padu 1992, uverÏejneÏneÂho v cÏaÂstce 116/1992 Sb., a zaÂ-
konem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 279/1992 Sb. tõÂm, zÏe

a) v uÂmyslu dosaÂhnout prÏijetõÂ do takoveÂ funkce nebo
v nõÂ setrvat uvede nespraÂvnyÂ nebo neuÂplnyÂ uÂdaj,
nebo pozÏadovanyÂ uÂdaj zatajõÂ,

b) nevyzÏaÂdaÂ prÏedlozÏenõÂ dokladuÊ o splneÏnõÂ prÏedpo-
kladuÊ pro vyÂkon takoveÂ funkce,

c) neucÏinõÂ stanovenaÂ opatrÏenõÂ, acÏkoli võÂ, zÏe osoba,
kteraÂ zastaÂvaÂ takovou funkci, nesplnÏ uje prÏedpo-
klady pro jejõÂ vyÂkon.

(2) Za prÏestupek podle odstavce 1 lze ulozÏit po-
kutu do 50 000 KcÏ.ª.

4. V § 50 odst. 1 põÂsm. b) se za slova ¹cizõÂ maje-
tekª prÏipojujõÂ slova ¹nebo si prÏisvojõÂ cizõÂ veÏc naÂlezem
nebo jinak bez prÏivolenõÂ opraÂvneÏneÂ osobyª.

5. § 56 se vypousÏtõÂ.

6. § 58 a 59 vcÏetneÏ nadpisu zneÏjõÂ:

¹SoucÏinnost

§ 58

(1) StaÂtnõÂ orgaÂny, orgaÂny policie a obce oznamujõÂ
prÏõÂslusÏnyÂm spraÂvnõÂm orgaÂnuÊ m prÏestupky, o nichzÏ se
dozvõÂ, nejsou-li samy prÏõÂslusÏny k jejich projednaÂvaÂnõÂ.
V oznaÂmenõÂ uvedou zejmeÂna, kteryÂ prÏestupek je ve
skutku spatrÏovaÂn, duÊ kaznõÂ prostrÏedky, ktereÂ jsou jim
znaÂmy a ktereÂ prokazujõÂ, zÏe jde o prÏestupek a zÏe byl
spaÂchaÂn urcÏitou osobou.

(2) Oznamuje-li prÏestupky prÏõÂslusÏnyÂm spraÂvnõÂm
orgaÂnuÊ m orgaÂn policie a jednaÂ-li se o prÏestupky

a) proti verÏejneÂmu porÏaÂdku,

b) proti obcÏanskeÂmu souzÏitõÂ, nasveÏdcÏujõÂ-li okolnosti
tomu, zÏe v jejich duÊ sledku dosÏlo k ublõÂzÏenõÂ na
zdravõÂ,

c) proti majetku,

d) proti bezpecÏnosti a plynulosti silnicÏnõÂho provozu,

e) proti porÏaÂdku ve staÂtnõÂ spraÂveÏ, spaÂchaneÂ na uÂseku
staÂtnõÂ spraÂvy v puÊ sobnosti Policie CÏ eskeÂ repu-
bliky,

f) uvedeneÂ v § 29 odst. 1 põÂsm. ch), § 30 odst. 1
põÂsm. d) azÏ ch) a § 35 odst. 1 põÂsm. f),

ucÏinõÂ orgaÂn policie nezbytnaÂ sÏetrÏenõÂ ke zjisÏteÏnõÂ osoby
podezrÏeleÂ ze spaÂchaÂnõÂ prÏestupku a k zajisÏteÏnõÂ duÊ kaz-
nõÂch prostrÏedkuÊ nezbytnyÂch pro pozdeÏjsÏõÂ dokazovaÂnõÂ
prÏed spraÂvnõÂm orgaÂnem. O zjisÏteÏnyÂch skutecÏnostech
sepõÂsÏe orgaÂn policie uÂrÏednõÂ zaÂznam, kteryÂ prÏilozÏõÂ
k oznaÂmenõÂ. OznaÂmenõÂ ucÏinõÂ orgaÂn policie nejpozdeÏji
do trÏiceti dnuÊ ode dne, kdy se o prÏestupku dozvõÂ.

(3) OrgaÂn policie
a) veÏc odevzdaÂ prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu, jde-li o jednaÂnõÂ

majõÂcõÂ znaky prÏestupku, ktereÂ se projednaÂvaÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,3) nebo jde-li o jinyÂ spraÂvnõÂ
delikt nezÏ prÏestupek anebo nasveÏdcÏujõÂ-li skutecÏ-
nosti, zÏe jde o trestnyÂ cÏin,
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b) veÏc odlozÏõÂ, nenõÂ-li daÂno podezrÏenõÂ z prÏestupku
nebo nelze-li prÏestupek projednat, anebo ne-
zjistõÂ-li do jednoho meÏsõÂce ode dne, kdy se o prÏe-
stupku dozveÏdeÏl, skutecÏnosti oduÊ vodnÏ ujõÂcõÂ pode-
zrÏenõÂ, zÏe jej spaÂchala urcÏitaÂ osoba; pominou-li
duÊ vody odlozÏenõÂ, veÏc oznaÂmõÂ, nenõÂ-li na mõÂsteÏ
veÏc vyrÏõÂdit jinak.

(4) DozvõÂ-li se orgaÂn policie o prÏestupku od ob-
cÏana, vyrozumõÂ jej na jeho zÏaÂdost do trÏiceti dnuÊ o pro-
vedenyÂch opatrÏenõÂch.

§ 59

StaÂtnõÂ orgaÂny a orgaÂny policie provedou bez zby-
tecÏneÂho odkladu na zÏaÂdost spraÂvnõÂho orgaÂnu uÂkony
potrÏebneÂ k proveÏrÏovaÂnõÂ oznaÂmenõÂ o prÏestupcõÂch,
k projednaÂvaÂnõÂ prÏestupkuÊ a k vyÂkonu rozhodnutõÂ.
StaÂtnõÂ orgaÂn nebo orgaÂn policie zÏaÂdost neprodleneÏ
vraÂtõÂ, nenõÂ-li k provedenõÂ pozÏadovanyÂch uÂkonuÊ prÏõÂslusÏ-
nyÂ.ª.

SoucÏasneÏ se vypousÏtõÂ poznaÂmka cÏ. 7).

7. § 60 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 60

PodaÂvaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ

(1) KazÏdyÂ je povinen podat spraÂvnõÂm orgaÂnuÊ m
nezbytneÂ vysveÏtlenõÂ k proveÏrÏenõÂ dosÏleÂho oznaÂmenõÂ
o prÏestupku; podaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ muÊ zÏe byÂt odeprÏeno,
jestlizÏe by takovyÂm osobaÂm nebo osobaÂm jim blõÂz-
kyÂm (§ 68 odst. 4) hrozilo nebezpecÏõÂ postihu za prÏe-
stupek, poprÏõÂpadeÏ za trestnyÂ cÏin nebo by porusÏily
staÂtnõÂ nebo sluzÏebnõÂ tajemstvõÂ anebo zaÂkonem vyÂ-
slovneÏ ulozÏenou nebo uznanou povinnost mlcÏenlivosti.

(2) Tomu, kdo se bez zaÂvazÏnyÂch duÊ voduÊ nedo-
stavõÂ na vyÂzvu ke spraÂvnõÂmu orgaÂnu k podaÂnõÂ vy-
sveÏtlenõÂ podle odstavce 1, nebo tomu, kdo bezduÊ -
vodneÏ podaÂnõÂ vysveÏtlenõÂ odmõÂtaÂ, muÊ zÏe spraÂvnõÂ orgaÂn
ulozÏit porÏaÂdkovou pokutu azÏ do vyÂsÏe 1000 KcÏ.

(3) PorÏaÂdkovaÂ pokuta ulozÏenaÂ orgaÂnem obce je
prÏõÂjmem teÂto obce, porÏaÂdkovaÂ pokuta ulozÏenaÂ okres-
nõÂm uÂrÏadem je prÏõÂjmem okresnõÂho uÂrÏadu. PorÏaÂdkovaÂ
pokuta ulozÏenaÂ jinyÂm spraÂvnõÂm orgaÂnem CÏ eskeÂ repu-
bliky je prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky.ª.

8. § 61 azÏ 65 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 8) se vypousÏteÏjõÂ.

9. V § 66 odst. 3 se v põÂsmenu f) tecÏka na konci
veÏty nahrazuje cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno g), ktereÂ
znõÂ:

¹g) nezjistõÂ do sÏedesaÂti dnuÊ ode dne, kdy se o prÏestup-
ku dozveÏdeÏl, skutecÏnosti oduÊ vodnÏ ujõÂcõÂ zahaÂjenõÂ
rÏõÂzenõÂ proti urcÏiteÂ osobeÏ.ª.

10. V § 67 odst. 2 se slova ¹staÂtnõÂho orgaÂnu, orga-

nizace nebo obcÏanaª nahrazujõÂ slovy ¹staÂtnõÂho orgaÂnu,
orgaÂnu policie nebo obce, jakozÏ i praÂvnickeÂ osoby
nebo obcÏanaª.

11. V § 67 odst. 3 se slovo ¹trÏicetiª nahrazuje
slovem ¹sÏedesaÂtiª.

12. § 67 odst. 5 se vypousÏtõÂ.

13. V § 68 odst. 2 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹nebo prÏi
objasnÏ ovaÂnõÂ orgaÂnu policieª.

14. § 69 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 9) se vypousÏtõÂ.

15. V § 70 odst. 1 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹prÏi objas-
nÏ ovaÂnõÂ prÏestupku aneboª.

CÏ l. II

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 283/1991 Sb., o Po-
licii CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 26/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 163/1993 Sb. a zaÂkona cÏ. 326/1993 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 2 odst. 1 põÂsm. j) se cÏaÂrka za slovem
¹prÏestupkyª nahrazuje strÏednõÂkem a slova za strÏednõÂ-
kem vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 1) se vypousÏteÏjõÂ.

2. Nadpis nad § 24 znõÂ: ¹OpraÂvneÏnõÂ k uÂkonuÊ m
v souvislosti s rÏ õÂzenõÂm o prÏestupcõÂchª.

3. V § 24 odst. 1 se slova ¹prÏi objasnÏ ovaÂnõÂ prÏe-
stupkuÊ ª nahrazujõÂ slovy ¹v souvislosti s rÏõÂzenõÂm
o prÏestupcõÂchª.

CÏ l. III

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 553/1991 Sb.,
o obecnõÂ policii, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb. a zaÂ-
kona cÏ. 163/1993 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. § 10 odst. 2 se vypousÏtõÂ.

DosavadnõÂ odstavce 3 a 4 se oznacÏujõÂ jako odstavce 2
a 3.

2. V § 10 odst. 3 se slova ¹azÏ 3ª nahrazujõÂ slovy
¹a 2ª.

3. V § 17 odst. 3 se v cÏaÂsti veÏty za strÏednõÂkem
cÏaÂrka za slovem ¹rozhodnoutª nahrazuje tecÏkou
a zbytek veÏty se vypousÏtõÂ.

CÏ l. IV

V zaÂkoneÏ cÏ. 528/1990 Sb., devizovyÂ zaÂkon, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 228/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 264/1992 Sb.
a uÂstavnõÂho zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 4/1993 Sb.,
se v § 44 vypousÏtõÂ odstavec 2 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 11a).

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 2.

CÏ l. V

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervna
1995.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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ZAÂ KON

ze dne 18. dubna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 96/1993 Sb., o stavebnõÂm sporÏenõÂ a staÂtnõÂ podporÏe stavebnõÂho sporÏenõÂ

a o doplneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 35/1993 Sb., a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 96/1993 Sb., o stavebnõÂm sporÏenõÂ a staÂtnõÂ
podporÏe stavebnõÂho sporÏenõÂ a o doplneÏnõÂ zaÂkona CÏ es-
keÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve
zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 35/1993 Sb., se
meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 4 vcÏetneÏ nadpisu a poznaÂmek cÏ. 4a) a 4b) znõÂ:

¹§ 4

UÂ cÏastnõÂk stavebnõÂho sporÏenõÂ

UÂ cÏastnõÂkem stavebnõÂho sporÏenõÂ (daÂle jen ¹uÂcÏast-
nõÂkª) muÊ zÏe byÂt fyzickaÂ osoba s trvalyÂm pobytem na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky a rodnyÂm cÏõÂslem prÏideÏlenyÂm
prÏõÂslusÏnyÂm orgaÂnem CÏ eskeÂ republiky4a) a praÂvnickaÂ
osoba se sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky a identifi-
kacÏnõÂm cÏõÂslem organizace prÏideÏlenyÂm prÏõÂslusÏnyÂm
orgaÂnem CÏ eskeÂ republiky.4b)

4a) § 23 zaÂkona cÏ. 21/1971 Sb., o jednotneÂ soustaveÏ sociaÂlneÏ
ekonomickyÂch informacõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
§ 11 odst. 2 zaÂkona CÏ NR cÏ. 40/1972 Sb., o puÊ sobnosti
orgaÂnuÊ CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky v oblasti sociaÂlneÏ eko-
nomickyÂch informacõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

4b) § 26 a 27 zaÂkona CÏ NR cÏ. 278/1992 Sb., o staÂtnõÂ statistice.ª.

2. § 5 odst. 1 znõÂ:

¹(1) UÂ cÏastnõÂk uzavrÏe se stavebnõÂ sporÏitelnou põÂ-
semnou smlouvu5) o stavebnõÂm sporÏenõÂ (daÂle jen
¹smlouvaª), ve ktereÂ se zavaÂzÏe uklaÂdat u stavebnõÂ spo-
rÏitelny peneÏzÏnõÂ cÏaÂstky ve smluveneÂ vyÂsÏi.ª.

3. V § 5 odst. 4 se slova ¹konkreÂtnõÂ stavebnõÂ spo-
rÏitelnyª nahrazujõÂ slovy ¹stanovenyÂch stavebnõÂ sporÏi-
telnouª.

4. V § 5 se za odstavec 4 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce 5
a 6, ktereÂ znõÂ:

¹(5) StavebnõÂ sporÏitelna muÊ zÏe poskytovat uÂcÏastnõÂ-
kuÊ m uÂveÏry, ktereÂ slouzÏõÂ drÏõÂveÏjsÏõÂ uÂhradeÏ naÂkladuÊ na
rÏesÏenõÂ bytoveÂ potrÏeby podle § 6 i v prÏõÂpadech, kdy
uÂcÏastnõÂk nemaÂ jesÏteÏ naÂrok na poskytovaÂnõÂ uÂveÏru, a to
jen do vyÂsÏe cõÂloveÂ cÏaÂstky.

(6) CõÂlovaÂ cÏaÂstka se rovnaÂ soucÏtu prÏijatyÂch
vkladuÊ , staÂtnõÂ podpory, uÂrokuÊ z nich a poskytnuteÂho
uÂveÏru.ª.

5. § 5 odst. 8 znõÂ:

¹(8) UÂ cÏastnõÂkovi, kteryÂ uzavrÏel võÂce smluv, prÏõÂ-
slusÏõÂ staÂtnõÂ podpora jen na jednu z nich.ª.

6. V § 5 se dosavadnõÂ odstavce 5, 6, 7 a 8 oznacÏujõÂ
jako odstavce 7, 8, 9 a 10.

7. V § 5 se za noveÏ oznacÏenyÂ odstavec 10 vklaÂdajõÂ
noveÂ odstavce 11, 12 a 13, ktereÂ znõÂ:

¹(11) CÏ aÂstku usporÏenou uÂcÏastnõÂkem na zaÂkladeÏ
jõÂm uzavrÏeneÂ smlouvy nelze v dobeÏ sporÏenõÂ prÏeveÂst
na jineÂho uÂcÏastnõÂka.

(12) PrÏi zaÂniku smlouvy v dobeÏ sporÏenõÂ neprÏechaÂ-
zejõÂ praÂva a povinnosti z teÂto smlouvy na jineÂho uÂcÏast-
nõÂka, pokud tento zaÂkon nestanovõÂ jinak.

(13) PodõÂl smluv uzavrÏenyÂch stavebnõÂ sporÏitelnou
s praÂvnickyÂmi osobami na pocÏtu smluv, u nichzÏ dosud
nevznikl naÂrok na uÂveÏr, muÊ zÏe cÏinit nejvyÂsÏe 15 %.ª.

8. V § 5 se dosavadnõÂ odstavec 9 oznacÏuje jako
odstavec 14, kteryÂ znõÂ:

¹(14) Doba sporÏenõÂ zacÏõÂnaÂ dnem uzavrÏenõÂ
smlouvy a koncÏõÂ poskytnutõÂm uÂveÏru nebo vyplacenõÂm
usporÏeneÂ cÏaÂstky, staÂtnõÂ podpory a uÂrokuÊ z nich, nebo
zaÂnikem praÂvnickeÂ osoby jako uÂcÏastnõÂka.ª.

9. Pod oznacÏenõÂ § 9 se vklaÂdaÂ tento nadpis: ¹DalsÏõÂ
povoleneÂ cÏinnosti stavebnõÂ sporÏitelnyª.

10. § 9 odst. 1 znõÂ:

¹(1) StavebnõÂ sporÏitelna muÊ zÏe kromeÏ cÏinnostõÂ po-
dle § 1

a) poskytovat puÊ jcÏky podnikateluÊ m, jejichzÏ vyÂrobky
a poskytovaneÂ sluzÏby jsou urcÏeny pro uspokojo-
vaÂnõÂ bytovyÂch potrÏeb (§ 6),

b) prÏejõÂmat zaÂruky za puÊ jcÏky, ktereÂ by byla stavebnõÂ
sporÏitelna opraÂvneÏna podle tohoto zaÂkona po-
skytnout,

c) prÏijõÂmat podõÂly nebo uÂcÏasti na obchodnõÂch spolecÏ-
nostech, ktereÂ se zabyÂvajõÂ vyÂstavbou bytuÊ a rodin-
nyÂch domuÊ nebo vyÂrobou pro tyto uÂcÏely,

d) podõÂlet se majetkoveÏ na jineÂ stavebnõÂ sporÏitelneÏ
s prÏedchozõÂm souhlasem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky,

e) zõÂskaÂvat pro poskytovaÂnõÂ uÂveÏruÊ uÂcÏastnõÂkuÊ m
i ostatnõÂch puÊ jcÏek potrÏebneÂ zdroje od uÂveÏrovyÂch
institucõÂ nebo vydaÂvaÂnõÂm dluhopisuÊ se splatnostõÂ
nejvyÂsÏe peÏt let,
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f) obchodovat na svuÊ j uÂcÏet s hypoteÂcÏnõÂmi zaÂstavnõÂmi
listy, se staÂtnõÂmi dluhopisy nebo s dluhopisy, za
ktereÂ staÂt prÏevzal zaÂruku.ª.

11. § 9 odst. 2 znõÂ:

¹(2) PodõÂl nebo uÂcÏast na obchodnõÂ spolecÏnosti
podle odstavce 1 põÂsm. c) nesmõÂ prÏesaÂhnout jednu trÏe-
tinu zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ spolecÏnosti a soucÏet podõÂluÊ na
obchodnõÂch spolecÏnostech nesmõÂ prÏekrocÏit 15 % zaÂ-
kladnõÂho jmeÏnõÂ stavebnõÂ sporÏitelny. PohledaÂvky z puÊ j-
cÏek podle odstavce 1 põÂsm. a) a z uÂveÏruÊ podle § 5
odst. 5 nesmeÏjõÂ prÏekrocÏit 20 % soucÏtu cõÂlovyÂch cÏaÂstek
podle uzavrÏenyÂch smluv, a to dle stavu zjisÏt'ovaneÂho na
konci prÏõÂslusÏneÂho cÏtvrtletõÂ.ª.

12. § 9 odst. 5 znõÂ:

¹(5) StavebnõÂ sporÏitelna muÊ zÏe volneÂ prostrÏedky
na vkladovyÂch uÂcÏtech uÂcÏastnõÂkuÊ , vcÏetneÏ prÏipsaneÂ
staÂtnõÂ podpory, pouzÏõÂt

a) k ulozÏenõÂ u jineÂ banky,

b) k naÂkupu hypoteÂcÏnõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ , staÂtnõÂch
dluhopisuÊ , poprÏ. dluhopisuÊ , za ktereÂ staÂt prÏevzal
zaÂruku, a k naÂkupu poukaÂzek CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky,

c) pro uÂveÏry a puÊ jcÏky podle § 5 odst. 5 a § 9 odst. 1
põÂsm. a) a b) za prÏedpokladu, zÏe uÂcÏastnõÂkuÊ m, kterÏõÂ
splnÏ ujõÂ vsÏechny smluvnõÂ podmõÂnky a majõÂ naÂrok
na uÂveÏr, byly vsÏechny smluvnõÂ uÂveÏry poskyt-
nuty.ª.

13. V § 9 se vypousÏteÏjõÂ odstavce 4, 6 a 7 a dosa-
vadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 4.

14. § 9 se doplnÏ uje odstavcem 5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) StavebnõÂ sporÏitelna muÊ zÏe nabyÂvat nemovi-
tosti jen v souvislosti s vyÂkonem svyÂch cÏinnostõÂ, a to
pouze nemovitosti, jimizÏ jsou zajisÏteÏny jejõÂ pohledaÂvky
nebo k porÏõÂzenõÂ prostor pro svou cÏinnost, poprÏ. byto-
vyÂch prostor pro sveÂ zameÏstnance.ª.

15. V § 10 odst. 1 se za slovo ¹uÂcÏastnõÂkoviª vklaÂ-
dajõÂ tato slova: ¹, pokud jõÂm je fyzickaÂ osoba,ª.

16. V § 10 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec
3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) V prÏõÂpadeÏ uzavrÏenõÂ dvou smluv o stavebnõÂm
sporÏenõÂ se staÂtnõÂ podporou jednõÂm uÂcÏastnõÂkem v teÂmzÏe
kalendaÂrÏnõÂm roce tak, zÏe naÂslednaÂ smlouva je uzavrÏena
po ukoncÏenõÂ platnosti prÏedchozõÂ smlouvy, bude prÏi-
psaÂna zaÂloha staÂtnõÂ podpory na naÂsledneÏ uzavrÏenou
smlouvu pouze do vyÂsÏe rozdõÂlu mezi maximaÂlnõÂ cÏaÂst-
kou staÂtnõÂ podpory a cÏaÂstkou staÂtnõÂ podpory prÏipsanou
za danyÂ kalendaÂrÏnõÂ rok na prÏedchozõÂ smlouvu.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 4.

17. V § 11 odst. 1 se slovo ¹kazÏdyÂª vypousÏtõÂ a za
slovo ¹uÂcÏastnõÂkª se vklaÂdajõÂ slova ¹ , pokud jõÂm je fy-
zickaÂ osoba,ª.

18. § 11 odst. 2 znõÂ:

¹(2) NaÂrok na vyplacenõÂ zaÂlohy staÂtnõÂ podpory
uplatnÏ uje souhrnneÏ za vsÏechny uÂcÏastnõÂky stavebnõÂ spo-
rÏitelna põÂsemnou zÏaÂdostõÂ u ministerstva, a to vzÏdy po
uplynutõÂ kalendaÂrÏnõÂho roku. StavebnõÂ sporÏitelna prÏi-
põÂsÏe poukaÂzaneÂ zaÂlohy staÂtnõÂ podpory na uÂcÏty uÂcÏast-
nõÂkuÊ nejpozdeÏji do jednoho meÏsõÂce od obdrzÏenõÂ zaÂlohy
od ministerstva.ª.

19. V § 11 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec
3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) StavebnõÂ sporÏitelna pozÏaÂdaÂ vzÏdy k 30. cÏervnu
kalendaÂrÏnõÂho roku o zaÂlohu staÂtnõÂ podpory pro ty
uÂcÏastnõÂky, kterÏõÂ v prvnõÂm pololetõÂ teÂhozÏ roku ukoncÏili
stavebnõÂ sporÏenõÂ.ª.

20. V § 11 v dosavadnõÂm odstavci 3 põÂsm. a) a b)
zneÏjõÂ:

¹a) seznam uÂcÏastnõÂkuÊ , pro ktereÂ je vyzÏadovaÂna v da-
neÂm obdobõÂ zaÂloha staÂtnõÂ podpory a potrÏebneÂ
uÂdaje k oveÏrÏenõÂ o uÂcÏastnõÂcõÂch, a to rodneÂ cÏõÂslo,
jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a posÏtovnõÂ smeÏrovacõÂ cÏõÂslo bydlisÏ-
teÏ, cÏõÂslo smlouvy, datum uzavrÏenõÂ a ukoncÏenõÂ
smlouvy, datum a duÊ vod zmeÏny smlouvy,

b) seznam uÂcÏastnõÂkuÊ , kterÏõÂ v pruÊ beÏhu daneÂho obdobõÂ
noveÏ uzavrÏeli nebo zrusÏili smlouvy, a seznam
uÂcÏastnõÂkuÊ , kterÏõÂ nesplnili smluvneÏ stanoveneÂ pod-
mõÂnky stavebnõÂho sporÏenõÂ.ª.

21. V § 11 dosavadnõÂ odstavce 4 a 5 zneÏjõÂ:

¹(4) Ministerstvo poukaÂzÏe stavebnõÂ sporÏitelneÏ
cÏaÂstku rocÏnõÂch zaÂloh staÂtnõÂ podpory do dvou meÏsõÂcuÊ
od dorucÏenõÂ zÏaÂdosti.

(5) V prÏõÂpadeÏ neuÂplneÂ zÏaÂdosti nebo nespraÂvnyÂch
uÂdajuÊ je ministerstvo opraÂvneÏno vyzÏaÂdat doplneÏnõÂ
nebo opravu zÏaÂdosti. Po dobu, nezÏ je zÏaÂdost doplneÏna
nebo opravena, lhuÊ ta uvedenaÂ v odstavci 5 nebeÏzÏõÂ.ª.

22. V § 11 se dosavadnõÂ odstavce 3, 4 a 5 oznacÏujõÂ
jako odstavce 4, 5 a 6.

23. § 12 odst. 2 znõÂ:

¹(2) ZaÂlohy staÂtnõÂ podpory evidovaneÂ na uÂcÏteÏ
uÂcÏastnõÂka vyplatõÂ stavebnõÂ sporÏitelna uÂcÏastnõÂkovi za
podmõÂnky, zÏe uÂcÏastnõÂk od uzavrÏenõÂ smlouvy po dobu
peÏti let s vkladem nenaklaÂdal, s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy
byl vklad ze stavebnõÂho sporÏenõÂ po poskytnutõÂ uÂveÏru
pouzÏit na bytoveÂ potrÏeby. Pokud tato podmõÂnka nenõÂ
splneÏna, ztraÂcõÂ uÂcÏastnõÂk naÂrok na vyÂplatu staÂtnõÂ pod-
pory a stavebnõÂ sporÏitelna je povinna zaÂlohu staÂtnõÂ
podpory evidovanou na uÂcÏteÏ uÂcÏastnõÂka vraÂtit v plneÂ
vyÂsÏi do dvou meÏsõÂcuÊ ministerstvu.ª.

24. V § 16 odst. 1 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹CÏ aÂstku staÂtnõÂ podpory ulozÏenou k vraÂcenõÂ do staÂtnõÂho
rozpocÏtu a ulozÏenou pokutu vybõÂraÂ a vymaÂhaÂ minis-
terstvo.ª.
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25. V § 16 se za odstavec 4 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec
5, kteryÂ znõÂ:

¹(5) VyÂnos pokut je prÏõÂjmem staÂtnõÂho rozpocÏtu.ª.

DosavadnõÂ odstavec 5 se oznacÏuje jako odstavec 6.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 264/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 292/1993 Sb. a zaÂkona cÏ. 156/
/1994 Sb., se doplnÏ uje takto:

V § 41c se za odstavec 1 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 2,
kteryÂ znõÂ:

¹(2) RocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek stavebnõÂ sporÏitelny do
Fondu pojisÏteÏnõÂ vkladuÊ cÏinõÂ 0,1 % z pruÊ meÏru objemu
vkladuÊ fyzickyÂch osob vedenyÂch v cÏeskyÂch korunaÂch
na jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, adresu a datum narozenõÂ uÂcÏastnõÂka

stavebnõÂho sporÏenõÂ (daÂle jen ¹pojisÏteÏneÂ vkladyª) za
prÏedchozõÂ rok, vcÏetneÏ uÂrokuÊ , na ktereÂ vznikl uÂcÏastnõÂ-
kovi stavebnõÂho sporÏenõÂ naÂrok v prÏedchozõÂm roce. PruÊ -
meÏrnyÂ objem vkladuÊ fyzickyÂch osob se propocÏõÂtaÂvaÂ
podle cÏtvrtletnõÂch stavuÊ vkladuÊ fyzickyÂch osob v prÏed-
chozõÂm roce bez zapocÏtenõÂ zaÂlohy na staÂtnõÂ podporu.ª.

DosavadnõÂ odstavec 2 se oznacÏuje jako odstavec 3.

CÏ l. III

UstanovenõÂ § 41c odst. 2 podle cÏl. II tohoto zaÂ-
kona se poprveÂ pouzÏije pro rocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek za rok
1995.

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1995.
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ZAÂ KON

ze dne 18. dubna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

zaÂkon cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ ,

zaÂkon cÏ. 328/1991 Sb., o konkurzu a vyrovnaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 99/1963 Sb.,

obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 591/1992 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. Pojem ¹nominaÂlnõÂ hodnotaª se nahrazuje vyÂ-
razem ¹jmenovitaÂ hodnotaª a pojem ¹emise dluho-
pisuÊ ª se nahrazuje vyÂrazem ¹vydaÂnõÂ dluhopisuÊ ª.

2. § 14 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 3a) znõÂ:

¹§ 14

(1) HypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ listy jsou dluhopisy, sou-
cÏaÂstõÂ jejichzÏ naÂzvu je oznacÏenõÂ hypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ list
a jejichzÏ jmenovitaÂ hodnota, vcÏetneÏ uÂrokuÊ , je plneÏ
kryta pohledaÂvkami z hypoteÂcÏnõÂch uÂveÏruÊ (daÂle jen

¹rÏaÂdneÂ krytõÂª), poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ naÂhradnõÂm zpuÊ sobem
podle tohoto zaÂkona (daÂle jen ¹naÂhradnõÂ krytõÂª).

(2) HypoteÂcÏnõÂm uÂveÏrem je uÂveÏr, kteryÂ je poskyt-
nut na investice do nemovitosti na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky nebo na jejõÂ vyÂstavbu cÏi porÏõÂzenõÂ a jehozÏ splacenõÂ
je zajisÏteÏno zaÂstavnõÂm praÂvem k teÂto, i rozestaveÏneÂ,
nebo jineÂ nemovitosti na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky.

(3) HypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ listy muÊ zÏe vydaÂvat pouze
banka, kteraÂ je k teÂto cÏinnosti opraÂvneÏna podle zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona3a) (daÂle jen ¹hypoteÂcÏnõÂ bankaª).

(4) V naÂzvu dluhopisuÊ , ktereÂ nesplnÏ ujõÂ podmõÂnky
stanoveneÂ pro hypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ listy podle tohoto
zaÂkona, nesmõÂ byÂt oznacÏenõÂ hypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ list
uvedeno.

3a) ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ .ª.



3. § 15 vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 3b) a 3c) znõÂ:

¹§ 15

(1) Pro rÏaÂdneÂ krytõÂ jmenoviteÂ hodnoty hypoteÂcÏ-
nõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ mohou byÂt pouzÏity pouze pohle-
daÂvky z hypoteÂcÏnõÂch uÂveÏruÊ neprÏevysÏujõÂcõÂ 70 % ceny
zastavenyÂch nemovitostõÂ.

(2) Cenu podle odstavce 1 stanovõÂ hypoteÂcÏnõÂ
banka, kteraÂ poskytuje hypoteÂcÏnõÂ uÂveÏr jako cenu ob-
vyklou.

(3) Na nemovitosti podle § 14 odst. 2 nesmõÂ ke
dni uzavrÏenõÂ smlouvy o hypoteÂcÏnõÂm uÂveÏru vaÂznout
zÏaÂdneÂ jineÂ zaÂstavnõÂ praÂvo trÏetõÂ osoby a ani prÏevod teÂto
nemovitosti nesmõÂ byÂt podle drÏõÂve platneÂ praÂvnõÂ
uÂpravy omezen, s vyÂjimkou zaÂstavnõÂho praÂva, kteryÂm
je zajisÏteÏn uÂveÏr poskytnutyÂ stavebnõÂ sporÏitelnou podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.3b)

(4) Nemovitost se nepovazÏuje za zatõÂzÏenou drÏõÂve
vzniklyÂm zaÂstavnõÂm praÂvem nebo omezenõÂm prÏevodu
nemovitosti, jestlizÏe takto zajisÏteÏnaÂ pohledaÂvka trÏetõÂ
osoby zanikne v duÊ sledku pouzÏitõÂ hypoteÂcÏnõÂho uÂveÏru
k jejõÂmu splacenõÂ.

(5) Pokud byl na nemovitost poskytnut uÂveÏr ze
stavebnõÂho sporÏenõÂ, muÊ zÏe byÂt hypoteÂcÏnõÂ uÂveÏr poskyt-
nut pouze do vyÂsÏe rozdõÂlu mezi 70 % ceny zastaveneÂ
nemovitosti a poskytnutyÂm uÂveÏrem ze stavebnõÂho spo-
rÏenõÂ.

(6) NaÂhradnõÂ krytõÂ jmenoviteÂ hodnoty hypoteÂcÏ-
nõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ je mozÏneÂ pouze do vyÂsÏe 10 %
teÂto jmenoviteÂ hodnoty, a to jen hotovostõÂ, vklady
u CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky, staÂtnõÂmi dluhopisy nebo cen-
nyÂmi papõÂry vydanyÂmi CÏ eskou naÂrodnõÂ bankou podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.3c)

(7) MajetkoveÂ hodnoty slouzÏõÂcõÂ ke krytõÂ jmeno-
viteÂ hodnoty hypoteÂcÏnõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ nesmõÂ hypo-
teÂcÏnõÂ banka zastavit.

(8) HypoteÂcÏnõÂ banka je povinna veÂst o krytõÂ jme-
noviteÂ hodnoty hypoteÂcÏnõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ samostat-
nou evidenci poskytujõÂcõÂ uÂplneÂ podklady pro posou-
zenõÂ, jak hypoteÂcÏnõÂ banka dodrzÏuje ustanovenõÂ tohoto
zaÂkona.

3b) ZaÂkon cÏ. 96/1993 Sb., o stavebnõÂm sporÏenõÂ a staÂtnõÂ podporÏe
stavebnõÂho sporÏenõÂ a o doplneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 35/1993 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

3c) § 33 a § 36 põÂsm. d) zaÂkona CÏ NR cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ bance.ª.

4. § 16 znõÂ:

¹§ 16

Ministerstvo financõÂ stanovõÂ vyhlaÂsÏkou zpuÊ sob vyÂ-
konu dozoru nad dodrzÏovaÂnõÂm tohoto zaÂkona prÏi vy-
daÂvaÂnõÂ hypoteÂcÏnõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ a prÏi vyÂkonu cÏin-
nostõÂ s tõÂm souvisejõÂcõÂch.ª.

5. § 17 znõÂ:

¹§ 17

HypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ list zanikaÂ, jestlizÏe jej banka,
kteraÂ jej vydala, sama koupõÂ.ª.

6. § 22 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 4) znõÂ:

¹§ 22

Sankce

(1) ZjistõÂ-li Ministerstvo financõÂ v cÏinnosti emi-
tenta prÏi vydaÂvaÂnõÂ dluhopisuÊ nebo v souvislosti s nõÂm
porusÏenõÂ tohoto zaÂkona nebo porusÏenõÂ podmõÂnek po-
volenõÂ udeÏleneÂho podle tohoto zaÂkona, ulozÏõÂ

a) opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂ k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch nedo-
statkuÊ , zejmeÂna pozastavõÂ nejdeÂle na dobu jed-
noho roku nebo zakaÂzÏe vydaÂvaÂnõÂ dluhopisuÊ , po-
prÏõÂpadeÏ prÏikaÂzÏe emitentovi, aby prÏedcÏasneÏ splatil
jmenovitou hodnotu vydanyÂch dluhopisuÊ a vypla-
til prÏõÂslusÏnou cÏaÂst vyÂnosuÊ teÏchto dluhopisuÊ ,

b) pokutu azÏ do vyÂsÏe 5 000 000 KcÏ.

(2) Pokutu podle odstavce 1 põÂsm. b) lze ulozÏit
teÂzÏ osobaÂm, ktereÂ vydaÂvajõÂ dluhopisy bez povolenõÂ
podle § 6.

(3) Pokuty podle odstavcuÊ 1 a 2 lze uklaÂdat opa-
kovaneÏ.

(4) UlozÏenõÂm pokut podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 nenõÂ
dotcÏena odpoveÏdnost podle zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ .4)

(5) PrÏi uklaÂdaÂnõÂ opatrÏenõÂ a pokut vychaÂzõÂ Minis-
terstvo financõÂ zejmeÂna z povahy, zaÂvazÏnosti, zpuÊ sobu,
doby trvaÂnõÂ a naÂsledkuÊ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ.

(6) Pokuty podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 lze ulozÏit do
jednoho roku ode dne, kdy se Ministerstvo financõÂ
doveÏdeÏlo o skutecÏnostech rozhodnyÂch pro jejich ulo-
zÏenõÂ, nejpozdeÏji vsÏak do deseti let, ode dne, kdy k teÏmto
skutecÏnostem dosÏlo.

(7) Pokuty ulozÏeneÂ podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 jsou
splatneÂ do 30 dnuÊ ode dne praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o jejich ulozÏenõÂ.

(8) Pokuty podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 jsou prÏõÂjmem
staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky.

4) NaprÏ. zaÂkon CÏ NR cÏ. 591/1992 Sb., o cennyÂch papõÂrech, ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 264/1992 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 591/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 286/1993 Sb. a zaÂkona
cÏ. 156/1994 Sb., se meÏnõÂ takto:

1. V § 261 odst. 4 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹, jakozÏ
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i zaÂstavnõÂ praÂvo k nemovitostem prÏi zajisÏteÏnõÂ praÂv
spojenyÂch s dluhopisy (§ 297)ª.

2. V § 263 se vypousÏteÏjõÂ cÏõÂslovky ¹297, 298ª.

3. § 297 se vypousÏtõÂ.

4. § 298 se vypousÏtõÂ.

5. V § 299 odst. 2 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹s nõÂª.

CÏ l. III

ZaÂkon cÏ. 328/1991 Sb., o konkurzu a vyrovnaÂnõÂ,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 122/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 42/1994 Sb.,
zaÂkona cÏ. 74/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 117/1994 Sb., zaÂkona
cÏ. 156/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 224/1994 Sb., se doplnÏ uje
takto:

V § 32 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 3,
kteryÂ znõÂ:

¹(3) Je-li uÂpadcem banka, uspokojujõÂ se v rozvrhu
pohledaÂvky majiteluÊ hypoteÂcÏnõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ prÏed
pohledaÂvkami uvedenyÂmi v odstavci 2. Nelze-li uspo-
kojit vsÏechny tyto pohledaÂvky, uspokojõÂ se pomeÏrneÏ.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 4.

CÏ l. IV

ZaÂkon cÏ. 99/1963 Sb., obcÏanskyÂ soudnõÂ rÏaÂd, ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 36/1967 Sb., zaÂkona cÏ. 158/1969 Sb.,
zaÂkona cÏ. 49/1973 Sb., zaÂkona cÏ. 20/1975 Sb., zaÂkona
cÏ. 133/1982 Sb., zaÂkona cÏ. 180/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 328/
/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 519/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 263/1992
Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 24/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 171/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 117/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 152/
/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 216/1994 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje
takto:

1. V § 337 odst. 1 se za põÂsmeno a) vklaÂdaÂ noveÂ
põÂsmeno b) ktereÂ znõÂ:

¹b) pohledaÂvky z hypoteÂcÏnõÂch uÂveÏruÊ slouzÏõÂcõÂ ke krytõÂ
jmenoviteÂ hodnoty hypoteÂcÏnõÂch zaÂstavnõÂch listuÊ ,ª.

2. V § 337 odst. 1 se v dosavadnõÂm põÂsmenu c)
vypousÏteÏjõÂ slova ¹pohledaÂvky zalozÏeneÂ hypoteÂcÏnõÂmi
zaÂstavnõÂmi listy,ª.

3. V § 337 odst. 1 se dosavadnõÂ põÂsmena b) azÏ f)
oznacÏujõÂ jako põÂsmena c) azÏ g).

CÏ l. V

ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 264/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 292/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 156/
/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 83/1995 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje
takto:

1. V § 1 se za odstavec 3 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 4,
kteryÂ vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 1a) znõÂ:

¹(4) VydaÂvat hypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ listy podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona1a) muÊ zÏe jen banka, v jejõÂmzÏ povo-
lenõÂ puÊ sobit jako banka je opraÂvneÏnõÂ k teÂto cÏinnosti
vyÂslovneÏ uvedeno.

1a) ZaÂkon cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ .ª.

2. V § 1 se v dosavadnõÂm odstavci 4 za cÏõÂslovku
¹3ª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹a 4ª.

3. V § 1 se dosavadnõÂ odstavce 4 azÏ 6 oznacÏujõÂ jako
odstavce 5 azÏ 7.

4. V § 5 odst. 3 se vypousÏtõÂ põÂsmeno f).

5. Za § 11 se vklaÂdaÂ novyÂ § 11a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 11a

(1) Banka, kteraÂ je opraÂvneÏna vydaÂvat hypoteÂcÏnõÂ
zaÂstavnõÂ listy, je povinna vydat obchodnõÂ podmõÂnky
pro poskytovaÂnõÂ hypoteÂcÏnõÂch uÂveÏruÊ podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona,1a) v nichzÏ stanovõÂ zejmeÂna postup prÏi pro-
dlenõÂ dluzÏnõÂka se splaÂcenõÂm uÂveÏruÊ nebo uÂrokuÊ a prÏõÂ-
pady zmeÏn na straneÏ dluzÏnõÂka, za kteryÂch je banka
opraÂvneÏna pozÏadovat prÏedcÏasneÂ splacenõÂ uÂveÏru.

(2) Banka si nesmõÂ vymõÂnit prÏedcÏasneÂ splacenõÂ
uÂveÏru podle odstavce 1 v prÏõÂpadeÏ sveÂho zrusÏenõÂ, naÂ-
sleduje-li po neÏm likvidace banky.ª.

6. V § 17 se vypousÏteÏjõÂ odstavce 3 a 4.

7. § 38 odst. 3 se doplnÏ uje põÂsmenem d), ktereÂ
vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 9a) znõÂ:

¹d) Ministerstva financõÂ prÏi vyÂkonu zaÂkonem stanove-
neÂho dozoru.9a)

9a) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 530/1990 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

8. V § 40 odst. 1 se za slova ¹jako bankaª vklaÂdajõÂ
slova ¹, o jeho zmeÏnuª.

9. V § 40 se za odstavec 1 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 2,
kteryÂ znõÂ:

¹(2) O zmeÏneÏ povolenõÂ puÊ sobit jako banka roz-
hoduje CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka v dohodeÏ s Ministerstvem
financõÂ.ª.

DosavadnõÂ odstavec 2 se oznacÏuje jako odstavec 3.

CÏ l. VI

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1995.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 84 / 1995Strana 976 CÏ aÂstka 18

Uhde v. r.
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85

ZAÂ KON

ze dne 19. dubna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 287/1993 Sb., o puÊ sobnosti StaÂtnõÂho uÂrÏadu pro jadernou bezpecÏnost,

a o opatrÏenõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 287/1993 Sb., o puÊ sobnosti StaÂtnõÂho
uÂrÏadu pro jadernou bezpecÏnost, se meÏnõÂ a doplnÏ uje
takto:

1. V § 1 odst. 1 se na konci veÏty prÏipojujõÂ tato
slova: ¹a pro oblast ochrany prÏed ionizujõÂcõÂm zaÂrÏe-
nõÂmª.

2. V § 2 põÂsm. a) se vypousÏteÏjõÂ slova ¹z jadernyÂch
zarÏõÂzenõÂª.

3. V § 2 põÂsm. c) se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
cÏaÂrkou a doplnÏ ujõÂ se põÂsmena d), e) a f), kteraÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 3) zneÏjõÂ:

¹d) vyÂkon staÂtnõÂho dozoru nad vybranyÂmi materiaÂly,
zarÏõÂzenõÂmi a technologiemi pouzÏõÂvanyÂmi v jaderneÂ
oblasti, jakozÏ i materiaÂly a zarÏõÂzenõÂmi dvojõÂho
pouzÏitõÂ,3)

e) vyÂkon staÂtnõÂho dozoru v oblasti ochrany prÏed
ionizujõÂcõÂm zaÂrÏenõÂm,

f) koordinace cÏinnosti radiacÏnõÂ monitorovacõÂ sõÂteÏ na
uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky a zajisÏt'ovaÂnõÂ mezinaÂrodnõÂ
vyÂmeÏny dat o radiacÏnõÂ situaci.

3) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho obchodu
cÏ. 50/1992 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon cÏ. 547/1990 Sb.,
o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi druhy zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich
kontrole, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 505/1992 Sb., vyhlaÂsÏky cÏ. 22/
/1994 Sb. a vyhlaÂsÏky cÏ. 234/1994 Sb.ª.

CÏ l. II

(1) KazÏdyÂ, kdo pouzÏõÂvaÂ vybraneÂ zdroje ionizujõÂ-
cõÂho zaÂrÏenõÂ (daÂle jen ¹vybraneÂ zdrojeª) nebo uvaÂdõÂ
radioaktivnõÂ laÂtky do zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ anebo muÊ zÏe
jinak svou cÏinnostõÂ vystavit osoby puÊ sobenõÂ ionizujõÂ-
cõÂho zaÂrÏenõÂ, je povinen cÏinit takovaÂ organizacÏnõÂ a tech-
nickaÂ opatrÏenõÂ, aby zdravõÂ lidõÂ a zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ bylo
chraÂneÏno, zejmeÂna nesmõÂ nikoho ozarÏovat bezduÊ vodneÏ
a nad stanoveneÂ limity.

(2) VybraneÂ zdroje lze vyraÂbeÏt, dovaÂzÏet, provo-

zovat a jinak s nimi naklaÂdat jen v rozsahu povolenõÂ
vydaneÂho StaÂtnõÂm uÂrÏadem pro jadernou bezpecÏnost
(daÂle jen ¹UÂ rÏadª).

(3) PraÂvnickeÂ osoby, ktereÂ vyraÂbeÏjõÂ, dovaÂzÏejõÂ nebo
provozujõÂ vybraneÂ zdroje nebo s teÏmito zdroji naklaÂ-
dajõÂ, musõÂ mõÂt odpoveÏdneÂho zaÂstupce, kteryÂ slozÏil
zkousÏku znalostõÂ ochrany prÏed ionizujõÂcõÂm zaÂrÏenõÂm
prÏed UÂ rÏadem a zõÂskal od neÏj opraÂvneÏnõÂ k teÂto cÏinnosti.

(4) FyzickeÂ osoby, ktereÂ vyraÂbeÏjõÂ, dovaÂzÏejõÂ nebo
provozujõÂ vybraneÂ zdroje nebo s teÏmito zdroji naklaÂ-
dajõÂ, musõÂ splnÏ ovat pozÏadavky na zvlaÂsÏtnõÂ zpuÊ sobilost
podle odstavce 3 anebo musõÂ mõÂt odpoveÏdneÂho zaÂ-
stupce.

(5) Osoby uvedeneÂ v odstavcõÂch 3 a 4 jsou po-
vinny veÂst evidenci daÂvek ozaÂrÏenõÂ osob a evidenci vy-
branyÂch zdrojuÊ .

(6) StavebnõÂ materiaÂly nesmeÏjõÂ obsahovat vysÏsÏõÂ
mnozÏstvõÂ radionukliduÊ , nezÏ stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis.1) Za dodrzÏenõÂ tohoto pozÏadavku odpovõÂdaÂ
vyÂrobce, poprÏõÂpadeÏ dovozce. Ve vnitrÏnõÂm ovzdusÏõÂ bu-
dov nesmõÂ byÂt prÏekrocÏen zvlaÂsÏtnõÂm praÂvnõÂm prÏedpi-
sem1) stanovenyÂ vyÂskyt radonu a jeho dcerÏinyÂch pro-
duktuÊ .

(7) OsobeÏ, kteraÂ neplnõÂ povinnosti stanoveneÂ
v odstavcõÂch 1 azÏ 5, muÊ zÏe UÂ rÏad odebrat vydaneÂ povo-
lenõÂ, poprÏõÂpadeÏ pozastavit nebo omezit na dobu nejdeÂle
jednoho roku od porusÏenõÂ povinnosti naklaÂdaÂnõÂ s vy-
branyÂmi zdroji.

(8) UÂ rÏad vydaÂ k provedenõÂ ustanovenõÂ odstavcuÊ 1
azÏ 6 praÂvnõÂ prÏedpis, jõÂmzÏ stanovõÂ limity ozaÂrÏenõÂ, vy-
braneÂ zdroje, meze pro obsah radionukliduÊ ve staveb-
nõÂch materiaÂlech, meze pro vyÂskyt radonu a jeho dce-
rÏinyÂch produktuÊ v budovaÂch a rozsah staveb, na ktereÂ
se vztahujõÂ, a rozsah zkousÏky znalosti.

CÏ l. III

(1) PuÊ sobnost a pravomoc Ministerstva zdravot-
nictvõÂ, hlavnõÂho hygienika CÏ eskeÂ republiky a krajskyÂch
hygienikuÊ v ochraneÏ zdravõÂ prÏed ionizujõÂcõÂm zaÂrÏenõÂm
prÏechaÂzejõÂ na UÂ rÏad. ZahaÂjenaÂ rÏõÂzenõÂ ve veÏcech vyÂkonu
staÂtnõÂ spraÂvy v oblasti ochrany prÏed ionizujõÂcõÂm zaÂrÏe-
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1) NaprÏ. vyhlaÂsÏka Ministerstva zdravotnictvõÂ CÏ R cÏ. 76/1991 Sb., o pozÏadavcõÂch na omezovaÂnõÂ ozaÂrÏenõÂ z radonu a dalsÏõÂch
prÏõÂrodnõÂch radionukliduÊ .



nõÂm, kteraÂ nebyla ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona
ukoncÏena Ministerstvem zdravotnictvõÂ a orgaÂny hygie-
nickeÂ sluzÏby, dokoncÏõÂ UÂ rÏad. V zarÏõÂzenõÂch naÂlezÏejõÂcõÂch
do puÊ sobnosti Ministerstva obrany a Ministerstva vni-
tra plnõÂ uÂkoly v oblasti ochrany prÏed ionizujõÂcõÂm zaÂ-
rÏenõÂm orgaÂny teÏchto ministerstev ve spolupraÂci s UÂ rÏa-
dem.

(2) PraÂva a povinnosti z pracovneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ

a jinyÂch vztahuÊ prÏechaÂzejõÂ v rozsahu podle cÏl. I bodu 3
põÂsm. e) tohoto zaÂkona z Ministerstva zdravotnictvõÂ
a prÏõÂslusÏnyÂch zdravotnickyÂch organizacõÂ na UÂ rÏad.

CÏ l. IV

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1995.
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86

ZAÂ KON

ze dne 20. dubna 1995

o ochraneÏ ozonoveÂ vrstvy ZemeÏ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

§ 1

ZaÂkon upravuje povinnosti praÂvnickyÂch osob
a fyzickyÂch osob opraÂvneÏnyÂch k podnikaÂnõÂ, ktereÂ za-
chaÂzejõÂ s laÂtkami posÏkozujõÂcõÂmi nebo ohrozÏujõÂcõÂmi
ozonovou vrstvu ZemeÏ (daÂle jen ¹laÂtkyª) nebo s vyÂ-
robky takoveÂ laÂtky obsahujõÂcõÂmi (daÂle jen ¹podnika-
telª), a stanovõÂ puÊ sobnost ministerstev a jinyÂch spraÂv-
nõÂch uÂrÏaduÊ na tomto uÂseku.

§ 2

Pojmy

Pro uÂcÏely tohoto zaÂkona se rozumõÂ

a) laÂtkami chemickeÂ sloucÏeniny uvedeneÂ v prÏõÂloze
tohoto zaÂkona, vcÏetneÏ jejich izomeruÊ , vyskytujõÂcõÂ
se samostatneÏ nebo ve smeÏsi s koncentracõÂ vysÏsÏõÂ
nezÏ 1 % hmotnosti smeÏsi,

b) rozprasÏovacÏi vyÂrobky (aerosolovaÂ balenõÂ) k vytvaÂ-
rÏenõÂ aerosoluÊ za pouzÏitõÂ laÂtek jako hnacõÂho meÂdia,

c) zachaÂzenõÂm s laÂtkami jejich vyÂroba, dovoz,1) vyÂ-
voz,2) skladovaÂnõÂ, sbeÏr, recyklace a znesÏkodnÏ ovaÂnõÂ;
zachaÂzenõÂm je teÂzÏ pouzÏitõÂ laÂtky ve vyÂrobnõÂm pro-
cesu,

d) zachaÂzenõÂm s vyÂrobky jejich vyÂroba, dovoz,1) vyÂ-
voz2) a sbeÏr za uÂcÏelem recyklace nebo znesÏkodnÏ o-
vaÂnõÂ laÂtek,

e) recyklacõÂ laÂtek proces jejich uÂpravy pro opeÏtovneÂ
pouzÏitõÂ; recyklace se nepovazÏuje za vyÂrobu.

§ 3

ObecneÂ povinnosti

(1) VyÂrobci, dovozci a vyÂvozci laÂtek a vyÂrobkuÊ
jsou povinni zrÏetelneÏ oznacÏit obal, ve ktereÂm se laÂtka
prÏepravuje nebo skladuje, a vyÂrobek naÂpisem ¹Ne-
bezpecÏneÂ ozonu!ª; dovozci jsou povinni oznacÏenõÂ za-
jistit nejpozdeÏji prÏed zahaÂjenõÂm celnõÂho rÏõÂzenõÂ.

(2) VyÂrobci a dovozci vyÂrobkuÊ jsou povinni uvaÂ-
deÏt v pruÊ vodnõÂ dokumentaci vyÂrobku naÂzev nebo
oznacÏenõÂ obsazÏeneÂ laÂtky a jejõÂ mnozÏstvõÂ, upozorneÏnõÂ
na jejõÂ nebezpecÏnost pro ozonovou vrstvu ZemeÏ a do-
porucÏenyÂ zpuÊ sob jejõÂho znesÏkodneÏnõÂ.

(3) Prodejci laÂtek a vyÂrobkuÊ jsou povinni vyÂ-
robky, ktereÂ prÏevzali k prodeji bez oznacÏenõÂ podle
odstavce 1, oznacÏit, pokud je z pruÊ vodnõÂ dokumen-
tace zrÏejmeÂ, zÏe tyto vyÂrobky obsahujõÂ laÂtky; tuto po-
vinnost nemajõÂ, pokud prokaÂzÏõÂ, zÏe v pruÊ vodnõÂ doku-
mentaci nebylo uvedeno, zÏe vyÂrobek obsahuje laÂtky.

(4) Dovozci a vyÂvozci laÂtek a vyÂrobkuÊ jsou po-

1) § 128 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb., celnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
2) § 214 a naÂsl. zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.



vinni uvaÂdeÏt v celnõÂm prohlaÂsÏenõÂ3) cÏõÂslo jednacõÂ povo-
lenõÂ udeÏleneÂho podle tohoto zaÂkona.

(5) VyÂrobci a dovozci laÂtek a vyÂrobkuÊ jsou po-
vinni prÏi jejich uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu vyznacÏit v dodacõÂm
listeÏ cÏõÂslo jednacõÂ povolenõÂ udeÏleneÂho podle tohoto
zaÂkona.

(6) VyÂrobci, dovozci, vyÂvozci a prodejci laÂtek
a vyÂrobkuÊ jsou povinni na vyzÏaÂdaÂnõÂ Ministerstva zÏi-
votnõÂho prostrÏedõÂ (daÂle jen ¹ministerstvoª) nebo CÏ eskeÂ
inspekce zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ (daÂle jen ¹inspekceª)
prÏedlozÏit dodacõÂ list, poprÏõÂpadeÏ celnõÂ doklady k jejich
kontrole.

§ 4

ZaÂkazy vyÂroby, dovozu a vyÂvozu

(1) Dnem uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona se zakazuje

a) vyÂroba, dovoz a vyÂvoz laÂtek uvedenyÂch v prÏõÂloze
tohoto zaÂkona (daÂle jen ¹prÏõÂlohaª) v cÏaÂsti A,

b) vyÂroba, dovoz a vyÂvoz vyÂrobkuÊ , ktereÂ obsahujõÂ
laÂtky uvedeneÂ v prÏõÂloze v cÏaÂsti A a v cÏaÂsti B.

(2) Od 1. ledna 1996 se zakazuje vyÂroba, dovoz
a vyÂvoz laÂtek uvedenyÂch v prÏõÂloze v cÏaÂsti B.

(3) Od 1. ledna 1997 se zakazuje vyÂroba, dovoz
a vyÂvoz rozprasÏovacÏuÊ s laÂtkami uvedenyÂmi v prÏõÂloze
v cÏaÂsti C.

(4) Od 1. ledna 1997 se zakazuje zavedenõÂ noveÂ
vyÂroby laÂtek uvedenyÂch v prÏõÂloze v cÏaÂsti C, kteraÂ by
znamenala zvyÂsÏenõÂ celkoveÂho objemu vyraÂbeÏnyÂch laÂ-
tek.

(5) Od 1. ledna 2015 se zakazuje vyÂroba, dovoz
a vyÂvoz vsÏech laÂtek uvedenyÂch v prÏõÂloze v cÏaÂsti C.

(6) ZaÂkazy podle odstavcuÊ 1 azÏ 4 se nevztahujõÂ

a) na dovoz laÂtek, ktereÂ budou dovezeny za uÂcÏelem
jejich recyklace a zpeÏtneÏ vyvezeny, a na vyÂvoz
a zpeÏtnyÂ dovoz laÂtek, ktereÂ byly vyvezeny za
uÂcÏelem recyklace,

b) na vyÂrobu nebo dovoz laÂtek a vyÂrobkuÊ nezbyt-
nyÂch k zajisÏteÏnõÂ ochrany zdravõÂ a zÏivota lidõÂ, ob-
rany a bezpecÏnosti staÂtu, bezpecÏnosti leteckeÂho
provozu a jadernyÂch zarÏõÂzenõÂ, vyÂzkumu a vyÂvoje
(daÂle jen ¹zaÂkladnõÂ potrÏebaª),

c) na vyÂrobu, dovoz a vyÂvoz laÂtek, ktereÂ budou pou-

zÏity jako vstupnõÂ suroviny pro prÏepracovaÂnõÂ na
jineÂ chemickeÂ sloucÏeniny, ktereÂ nejsou na se-
znamu laÂtek posÏkozujõÂcõÂch ozonovou vrstvu
ZemeÏ.

§ 5

PovolenõÂ

(1) Podnikatel muÊ zÏe zachaÂzet s laÂtkami a s vyÂ-
robky jen na zaÂkladeÏ povolenõÂ. PovolenõÂ k dovozu
a vyÂvozu laÂtek a vyÂrobkuÊ podle tohoto zaÂkona nena-
hrazuje povolenõÂ k dovozu a vyÂvozu podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ .4)

(2) PovolenõÂ se nevyzÏaduje, pokud celkoveÂ mnozÏ-
stvõÂ laÂtek, s nimizÏ podnikatel zachaÂzõÂ, neprÏesaÂhne
v kalendaÂrÏnõÂm roce 10 kg, a laÂtek obsazÏenyÂch ve vyÂ-
robcõÂch 1 kg.

(3) PovolenõÂ vydaÂvaÂ ministerstvo na zaÂkladeÏ zÏaÂ-
dosti podnikatele. ZÏ aÂdost se prÏedklaÂdaÂ na tiskopise
vydaneÂm ministerstvem. V prÏõÂpadeÏ dovozu nebo vyÂ-
vozu laÂtek a vyÂrobkuÊ je nutno v zÏaÂdosti vzÏdy uveÂst
celnõÂ prÏechod5) a mnozÏstvõÂ dovaÂzÏenyÂch nebo vyvaÂzÏe-
nyÂch laÂtek a vyÂrobkuÊ , pro jejichzÏ prÏestup maÂ byÂt celnõÂ
prÏechod pouzÏit; v prÏõÂpadeÏ vyÂvozu teÂzÏ zemeÏ urcÏenõÂ.

(4) V povolenõÂ muÊ zÏe ministerstvo stanovit pod-
mõÂnky pro zachaÂzenõÂ s laÂtkami, vcÏetneÏ laÂtek pouzÏityÂch
ve vyÂrobnõÂm procesu, a pro zachaÂzenõÂ s vyÂrobky.
V prÏõÂpadeÏ dovozu nebo vyÂvozu laÂtek a vyÂrobkuÊ minis-
terstvo v povolenõÂ vzÏdy stanovõÂ celnõÂ prÏechod5)
a mnozÏstvõÂ jednotlivyÂmi podnikateli dovaÂzÏenyÂch
nebo vyvaÂzÏenyÂch laÂtek a vyÂrobkuÊ , pro jejichzÏ prÏestup
bude celnõÂ prÏechod5) pouzÏit (odstavec 3).

(5) PovolenõÂ vydaÂvaÂ ministerstvo vzÏdy nejvyÂsÏe na
jeden kalendaÂrÏnõÂ rok, nenõÂ-li prÏedmeÏtem povolenõÂ sbeÏr,
recyklace, prÏepracovaÂnõÂ a znesÏkodnÏ ovaÂnõÂ laÂtek nebo
sbeÏr vyÂrobkuÊ za uÂcÏelem recyklace nebo znesÏkodnÏ o-
vaÂnõÂ laÂtek. Na rÏõÂzenõÂ o vydaÂvaÂnõÂ povolenõÂ se vztahujõÂ
obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.6)

(6) Seznam drzÏiteluÊ povolenõÂ vydaneÂho ke sbeÏru,
recyklaci a znesÏkodnÏ ovaÂnõÂ laÂtek a ke sbeÏru vyÂrobkuÊ za
uÂcÏelem recyklace a znesÏkodnÏ ovaÂnõÂ laÂtek pruÊ beÏzÏneÏ uve-
rÏejnÏ uje ministerstvo ve VeÏstnõÂku ministerstva.

(7) Obce mohou stanovit obecneÏ zaÂvaznou vy-
hlaÂsÏkou zpuÊ sob sbeÏru laÂtek a vyÂrobkuÊ .

(8) Ministerstvo stanovõÂ praÂvnõÂm prÏedpisem
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3) § 105 azÏ 114 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
4) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 38/1994 Sb., o zahranicÏnõÂm obchodu s vojenskyÂm materiaÂlem a o doplneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb.,

o zÏ ivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a zaÂkona cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ zaÂkon,
ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 547/1990 Sb., o naklaÂdaÂnõÂ s neÏkteryÂmi druhy zbozÏõÂ a technologiõÂ a o jejich kontrole,
vyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂho obchodu cÏ. 560/1991 Sb., o podmõÂnkaÂch vydaÂvaÂnõÂ uÂrÏednõÂho povolenõÂ
k dovozu a vyÂvozu zbozÏõÂ a sluzÏeb, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

5) § 80 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
6) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).



a) celkoveÂ rocÏnõÂ nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustneÂ mnozÏstvõÂ laÂtek,
ktereÂ mohou byÂt vyrobeny nebo dovezeny,
vcÏetneÏ laÂtek obsazÏenyÂch ve vyÂrobcõÂch, do doby
jejich zaÂkazu podle § 4,

b) mnozÏstvõÂ laÂtek, ktereÂ jsou urcÏeny pro zajisÏteÏnõÂ
zaÂkladnõÂ potrÏeby.

§ 6

Poplatky

(1) VyÂrobci a dovozci laÂtek a vyÂrobkuÊ jsou po-
vinni platit poplatek za vyrobeneÂ, vyskladneÏneÂ nebo
dovezeneÂ laÂtky nebo laÂtky obsazÏeneÂ v dovezeneÂm vyÂ-
robku ve vyÂsÏi 200 KcÏ za 1 kg laÂtek.

(2) Poplatek je prÏõÂjmem StaÂtnõÂho fondu zÏivotnõÂho
prostrÏedõÂ7) pro uÂcÏeloveÂ uzÏitõÂ k ochraneÏ ozonoveÂ vrstvy
ZemeÏ.

(3) Poplatku nepodleÂhajõÂ

a) laÂtky pouzÏiteÂ jako vstupnõÂ suroviny pro prÏepraco-
vaÂnõÂ na jineÂ chemickeÂ sloucÏeniny,

b) vyrobeneÂ nebo dovezeneÂ laÂtky urcÏeneÂ k zajisÏteÏnõÂ
ochrany zdravõÂ a zÏivota lidõÂ, stanoveneÂ podle § 5
odst. 8 põÂsm. b) jako zaÂkladnõÂ potrÏeba,

c) laÂtky vyvezeneÂ do zemõÂ, jezÏ jsou smluvnõÂmi stra-
nami VõÂdenÏ skeÂ uÂmluvy o ochraneÏ ozonoveÂ sfeÂry
a MontrealskeÂho protokolu o laÂtkaÂch porusÏujõÂcõÂch
ozonovou vrstvu ZemeÏ,

d) laÂtky, pro ktereÂ se nevyzÏaduje povolenõÂ podle § 5
odst. 2.

(4) VyÂrobci a dovozci laÂtek a vyÂrobkuÊ jsou po-
vinni si poplatek samostatneÏ vypocÏõÂtat a uhradit jej
nejpozdeÏji do 30 dnuÊ po vyskladneÏnõÂ nebo dovozu
laÂtky nebo dovozu vyÂrobku StaÂtnõÂmu fondu zÏivotnõÂho
prostrÏedõÂ. Do 30 dnuÊ po uplynutõÂ platnosti povolenõÂ
jsou povinni prÏedlozÏit inspekci vyuÂcÏtovaÂnõÂ odvodu
poplatku za kalendaÂrÏnõÂ rok. NeuhrazeneÂ poplatky vy-
maÂhaÂ inspekce.

§ 7

Evidence

(1) PodnikateleÂ, kteryÂm bylo udeÏleno povolenõÂ,
jsou povinni

a) veÂst evidenci o mnozÏstvõÂ laÂtek:
1. vyrobenyÂch, dovezenyÂch nebo vyvezenyÂch,

vcÏetneÏ laÂtek obsazÏenyÂch ve vyÂrobcõÂch,
2. pouzÏityÂch ve vyÂrobnõÂm procesu nebo pouzÏi-

tyÂch jako vstupnõÂ suroviny pro prÏepracovaÂnõÂ
na jineÂ chemickeÂ sloucÏeniny,

3. prÏevzatyÂch k recyklaci nebo znesÏkodneÏnõÂ,

b) do 28. uÂnora roku naÂsledujõÂcõÂho po uplynutõÂ plat-
nosti povolenõÂ prÏedat ministerstvu uÂdaje o evido-
vanyÂch skutecÏnostech.

(2) Ministerstvo zprÏõÂstupnÏ uje informace verÏej-
nosti

a) o aktuaÂlnõÂm stavu ozonoveÂ vrstvy ZemeÏ nad uÂze-
mõÂm CÏ eskeÂ republiky,

b) souhrnneÂ uÂdaje o spotrÏebeÏ laÂtek v CÏ eskeÂ republice
a o plneÏnõÂ mezinaÂrodnõÂch zaÂvazkuÊ CÏ eskeÂ repu-
bliky v oblasti ochrany ozonoveÂ vrstvy ZemeÏ.

(3) JednotliveÂ uÂdaje evidence, ktereÂ podnikateleÂ,
kteryÂm bylo udeÏleno povolenõÂ, oznacÏõÂ za prÏedmeÏt ob-
chodnõÂho tajemstvõÂ,8) lze zverÏejnit pouze s jejich sou-
hlasem. SouhrnneÂ uÂdaje muÊ zÏe ministerstvo uvaÂdeÏt
v dokladech nutnyÂch pro kontrolu plneÏnõÂ mezinaÂrod-
nõÂch smluv a pro informaci verÏejnosti i bez tohoto
souhlasu. StejnyÂm zpuÊ sobem budou uvaÂdeÏny sou-
hrnneÂ uÂdaje o kvantiteÏ zaÂkladnõÂ potrÏeby staÂtu.

§ 8

Kontrola a sankce

(1) Kontrolu nad dodrzÏovaÂnõÂm povinnostõÂ vyplyÂ-
vajõÂcõÂch z tohoto zaÂkona provaÂdõÂ inspekce. PraÂva
a povinnosti inspekce stanovõÂ zvlaÂsÏtnõÂ zaÂkon.9)

(2) Pokutu ve vyÂsÏi od 5 000 KcÏ do 1 000 000 KcÏ
ulozÏõÂ inspekce podnikateli, kteryÂ

a) porusÏõÂ zaÂkaz vyÂroby, dovozu a vyÂvozu laÂtek nebo
vyÂrobkuÊ (§ 4),

b) bez povolenõÂ vyrobõÂ, doveze nebo vyveze laÂtky
nebo vyÂrobky (§ 5 odst. 1 a 2),

c) nezaplatõÂ poplatek (§ 6 odst. 1 azÏ 4),

d) jednaÂ v rozporu s povolenõÂm vydanyÂm podle to-
hoto zaÂkona (§ 5 odst. 1 a 2) nebo prÏekracÏuje jeho
rozsah.

(3) Pokutu ve vyÂsÏi od 2500 KcÏ do 500 000 KcÏ
ulozÏõÂ inspekce podnikateli, kteryÂ

a) bez povolenõÂ skladuje, sbõÂraÂ, recykluje a znesÏkod-
nÏ uje laÂtky nebo bez povolenõÂ pouzÏõÂvaÂ laÂtky ve
vyÂrobnõÂm procesu,

b) porusÏõÂ povinnosti stanoveneÂ v § 3,

c) porusÏõÂ povinnosti stanoveneÂ v § 7 odst. 1.

(4) Pokutu lze ulozÏit do jednoho roku ode dne,
kdy inspekce zjistila porusÏenõÂ zaÂkazu cÏi povinnosti,
a nejpozdeÏji do trÏõÂ let ode dne, kdy k porusÏenõÂ zaÂkazu
cÏi povinnosti dosÏlo.
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7) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 388/1991 Sb., o StaÂtnõÂm fondu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ NR cÏ. 334/1992 Sb.
8) § 17 azÏ 20 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
9) § 2 põÂsm. d) a § 8 azÏ 20 zaÂkona CÏ NR cÏ. 552/1991 Sb., o staÂtnõÂ kontrole, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 166/1993 Sb.



(5) PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe pokuty se prÏihlõÂzÏ õÂ k zaÂvazÏ-
nosti porusÏenõÂ zaÂkazu nebo povinnosti.

(6) PorusÏõÂ-li podnikatel v dobeÏ jednoho roku od
praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ pokuty znovu zaÂkaz
cÏi povinnost, za neÏzÏ byla pokuta ulozÏena, ulozÏõÂ in-
spekce dalsÏõÂ pokutu azÏ do vyÂsÏe trojnaÂsobku pokuty
stanoveneÂ v odstavcõÂch 2 a 3.

(7) Na rÏõÂzenõÂ o ulozÏenõÂ pokut se vztahujõÂ obecneÂ
prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.6) Pokuta je prÏõÂjmem StaÂt-
nõÂho fondu zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ CÏ eskeÂ republiky.7) Po-
kuty vybõÂraÂ a vymaÂhaÂ inspekce.

§ 9

OmezenõÂ a zastavenõÂ zachaÂzenõÂ s laÂtkami a vyÂrobky

(1) Inspekce je opraÂvneÏna prÏi zjisÏteÏnõÂ zaÂvazÏneÂho
porusÏenõÂ povinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z tohoto zaÂkona, prÏi
ktereÂm dosÏlo k posÏkozenõÂ zÏ ivotnõÂho prostrÏedõÂ nebo
toto posÏkozenõÂ hrozõÂ, rozhodnout o omezenõÂ nebo
zastavenõÂ zachaÂzenõÂ s laÂtkami nebo vyÂrobky. PodaÂnõÂ
odvolaÂnõÂ proti tomuto rozhodnutõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏi-
nek.

(2) CelnõÂ orgaÂny nepropustõÂ dovaÂzÏeneÂ nebo vyvaÂ-
zÏeneÂ laÂtky a vyÂrobky, nebude-li jim spolu s celnõÂm
prohlaÂsÏenõÂm3) prÏedlozÏeno povolenõÂ vydaneÂ podle to-
hoto zaÂkona nebo bude dovaÂzÏeno veÏtsÏõÂ mnozÏstvõÂ, nezÏ
je v povolenõÂ uvedeneÂ. PropusÏteÏnõÂ zbozÏõÂ do jineÂho
celnõÂho rezÏimu,10) nezÏ je rezÏim tranzitu, vyznacÏõÂ celnõÂ
orgaÂny v povolenõÂ a vraÂtõÂ jej drzÏiteli povolenõÂ nebo
jeho zmocneÏneÂmu zaÂstupci.

§ 10

PrÏechodnaÂ ustanovenõÂ

(1) Pokud byly prÏed uÂcÏinnostõÂ tohoto zaÂkona
uzavrÏeny smlouvy na vyÂvoz vyÂrobkuÊ , ktereÂ obsahujõÂ
laÂtky uvedeneÂ v prÏõÂloze v cÏaÂsti B, lze jejich vyÂvoz
uskutecÏnit nejpozdeÏji do 31. prosince 1995.

(2) Souhlasy k vyÂrobeÏ a dovozu vyÂrobkuÊ obsahu-
jõÂcõÂch laÂtky, vydaneÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ 11) do dne
uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona pro rok 1995, se povazÏujõÂ za
povolenõÂ k vyÂrobeÏ a dovozu laÂtek a vyÂrobkuÊ vydanaÂ
podle tohoto zaÂkona.

§ 11

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se

1. zaÂkon cÏ. 211/1993 Sb., o zaÂkazu vyÂroby, dovozu
a uzÏõÂvaÂnõÂ laÂtek posÏkozujõÂcõÂch nebo ohrozÏujõÂcõÂch
ozonovou vrstvu ZemeÏ a vyÂrobkuÊ takoveÂ laÂtky
obsahujõÂcõÂch,

2. § 3 odst. 2 põÂsm. g) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady
cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ
a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona
cÏ. 211/1993 Sb.

§ 12

UÂ cÏinnost

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1995, s vyÂjimkou ustanovenõÂ § 6 odst. 1, ktereÂ, pokud
jde o laÂtky uvedeneÂ v cÏaÂstech C a D prÏõÂlohy, nabyÂvaÂ
uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1996.
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10) § 148 azÏ 216 zaÂkona CÏ NR cÏ. 13/1993 Sb.
11) § 11 odst. 1 põÂsm. h) zaÂkona cÏ. 309/1991 Sb., o ochraneÏ ovzdusÏõÂ prÏed znecÏisÏt'ujõÂcõÂmi laÂtkami (zaÂkon o ovzdusÏõÂ), ve zneÏnõÂ

pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 211/1994 Sb.).
§ 2 põÂsm. h) zaÂkona CÏ NR cÏ. 389/1991 Sb., o staÂtnõÂ spraÂveÏ ochrany ovzdusÏõÂ a poplatcõÂch za jeho znecÏisÏt'ovaÂnõÂ, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 212/1994 Sb.).

PrÏõÂloha k zaÂkonu cÏ. 86/1995 Sb.

SEZNAM LAÂ TEK

[§ 2 põÂsm. a) zaÂkona]

CÏ aÂst A
(LaÂtky skupiny II, prÏõÂlohy A. MontrealskeÂho protokolu.)

NaÂzev ChemickaÂ znacÏka OznacÏenõÂ

chlorbromdifluormethan CF2BrCl Halon-1211
bromtrifluormethan CF3Br Halon-1301
dibromtetrafluorethan C2F4Br2 Halon-2402

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.



CÏ aÂst B

NaÂzev ChemickaÂ znacÏka OznacÏenõÂ

a)
(LaÂtky skupiny I, prÏõÂlohy A. MontrealskeÂho protokolu.)

trichlorfluormethan CFCl3 CFC-11
dichlordifluormethan CF2Cl2 CFC-12
trichlortrifluorethan C2F3Cl3 CFC-113
dichlortetrafluorethan C2F4Cl2 CFC-114
chlorpentafluorethan C2F5Cl CFC-115

b)
(LaÂtky skupiny I, prÏõÂlohy B. MontrealskeÂho protokolu.)

chlortrifluormethan CF3Cl CFC-13
pentachlorfluorethan C2FCl5 CFC-111
tetrachlordifluorethan C2F2Cl4 CFC-112
heptachlorfluorpropan C3FCl7 CFC-211
hexachlordifluorpropan C3F2Cl6 CFC-212
pentachlortrifluorpropan C3F3Cl5 CFC-213
tetrachlortetrafluorpropan C3F4Cl4 CFC-214
trichlorpentafluorpropan C3F5Cl3 CFC-215
dichlorhexafluorpropan C3F6Cl2 CFC-216
chlorheptafluorpropan C3F7Cl CFC-217

c)
(LaÂtky skupiny II, prÏõÂlohy B. MontrealskeÂho protokolu.)

tetrachlormethan CCl4

d)
(LaÂtky skupiny III, prÏõÂlohy B. MontrealskeÂho protokolu.)

1,1,1-trichlorethan C2H3Cl3 (methylchloroform)

e)
(LaÂtky skupiny II, prÏõÂlohy C. MontrealskeÂho protokolu.)

dibromfluormethan CHFBr2

bromdifluormethan CHF2Br HBFC-22B1
bromfluormethan CH2FBr
tetrabromfluorethan C2HFBr4

tribromdifluorethan C2HF2Br3

dibromtrifluorethan C2HF3Br2

bromtetrafluorethan C2HF4Br
tribromfluorethan C2H2FBr3

dibromdifluorethan C2H2F2Br2

bromtrifluorethan C2H2F3Br
dibromfluorethan C2H3FBr2

bromdifluorethan C2H3F2Br
bromfluorethan C2H4FBr
hexabromfluorpropan C3HFBr6

pentabromdifluorpropan C3HF2Br5

tetrabromtrifluorpropan C3HF3Br4

tribromtetrafluorpropan C3HF4Br3

dibrompentafluorpropan C3HF5Br2

bromhexafluorpropan C3HF6Br
pentabromfluorpropan C3H2FBr5

tetrabromdifluorpropan C3H2F2Br4

tribromtrifluorpropan C3H2F3Br3

dibromtetrafluorpropan C3H2F4Br2

brompentafluorpropan C3H2F5Br
tetrabromfluorpropan C3H3FBr4

tribromdifluorpropan C3H3F2Br3
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dibromtrifluorpropan C3H3F3Br2

bromtetrafluorpropan C3H3F4Br
tribromfluorpropan C3H4FBr3

dibromdifluorpropan C3H4F2Br2

bromtrifluorpropan C3H4F3Br
dibromfluorpropan C3H5FBr2

bromdifluorpropan C3H5F2Br
bromfluorpropan C3H6FBr

CÏ aÂst C
(LaÂtky skupiny I, prÏõÂlohy C. MontrealskeÂho protokolu.)

NaÂzev ChemickaÂ znacÏka OznacÏenõÂ

dichlorfluormethan CHFCl2 HCFC-21
chlordifluormethan CHF2Cl HCFC-22
chlorfluormethan CH2FCl HCFC-31
tetrachlorfluorethan C2HFCl4 HCFC-121
trichlordifluorethan C2HF2Cl3 HCFC-122
dichlortrifluorethan C2HF3Cl2 HCFC-123
2,2-dichlor-1,1,1-trifluorethan CHCl2CF3 HCFC-123
chlortetrafluorethan C2HF4Cl HCFC-124
2-chlor-1,1,1,2-tetrafluorethan CHFClCF3 HCFC-124
trichlorfluorethan C2H2FCl3 HCFC-131
dichlordifluorethan C2H2F2Cl2 HCFC-132
chlortrifluorethan C2H2F3Cl HCFC-133
dichlorfluorethan C2H3FCl2 HCFC-141
1,1-dichlor-1-fluorethan CH3CFCl2 HCFC-141b
chlordifluorethan C2H3F2Cl HCFC-142
1-chlor-1,1-difluorethan CH3CF2Cl HCFC-142b
chlorfluorethan C2H4FCl HCFC-151
hexachlorfluorpropan C3HFCl6 HCFC-221
pentachlordifluorpropan C3HF2Cl5 HCFC-222
tetrachlortrifluorpropan C3HF3Cl4 HCFC-223
trichlortetrafluorpropan C3HF4Cl3 HCFC-224
dichlorpentafluorpropan C3HF5Cl2 HCFC-225
3,3-dichlor-1,1,1,2,2-pentafluorpropan CF3CF2CHCl2 HCFC-225ca
1,3-dichlor±1,1,2,2,3-pentafluorpropan CF2ClCF2CHClF HCFC-225cb
chlorhexafluorpropan C3HF6Cl HCFC-226
pentachlorfluorpropan C3H2FCl5 HCFC-231
tetrachlordifluorpropan C3H2F2Cl4 HCFC-232
trichlortrifluorpropan C3H2F3Cl3 HCFC-233
dichlortetrafluorpropan C3H2F4Cl2 HCFC-234
chlorpentafluorpropan C3H2F5Cl HCFC-235
tetrachlorfluorpropan C3H3FCl4 HCFC-241
trichlordifluorpropan C3H3F2Cl3 HCFC-242
dichlortrifluorpropan C3H3F3Cl2 HCFC-243
chlortetrafluorpropan C3H3F4Cl HCFC-244
trichlorfluorpropan C3H4FCl3 HCFC-251
dichlordifluorpropan C3H4F2Cl2 HCFC-252
chlortrifluorpropan C3H4F3Cl HCFC-253
dichlorfluorpropan C3H5FCl2 HCFC-261
chlordifluorpropan C3H5F2Cl HCFC-262
chlorfluorpropan C3H6FCl HCFC-271

CÏ aÂst D
(LaÂtky skupiny I, prÏõÂlohy E. MontrealskeÂho protokolu.)

NaÂzev ChemickaÂ znacÏka OznacÏenõÂ

methylbromid CH3Br
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87

ZAÂ KON

ze dne 20. dubna 1995

o sporÏitelnõÂch a uÂveÏrnõÂch druzÏstvech a neÏkteryÂch opatrÏenõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch

a o doplneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ ,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ AÂ ST I

§ 1

ObecnaÂ ustanovenõÂ

(1) Tento zaÂkon upravuje postavenõÂ a cÏinnost spo-
rÏitelnõÂch a uÂveÏrnõÂch druzÏstev (daÂle jen ¹druzÏstevnõÂ zaÂ-
lozÏnaª), pojisÏteÏnõÂ vkladuÊ cÏlenuÊ v druzÏstevnõÂch zaÂlozÏ-
naÂch a dohled nad cÏinnostõÂ a hospodarÏenõÂm druzÏstev-
nõÂch zaÂlozÏen.

(2) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna je praÂvnickou osobou, na
jejõÂzÏ postavenõÂ se vztahujõÂ ustanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂ-
kona upravujõÂcõÂ postavenõÂ druzÏstva,1) pokud tento zaÂ-
kon nestanovõÂ jinak.

(3) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna je druzÏstvo, ktereÂ pro pod-
poru hospodarÏenõÂ svyÂch cÏlenuÊ provozuje prÏevaÂzÏneÏ fi-
nancÏnõÂ cÏinnosti, jimizÏ se rozumõÂ prÏijõÂmaÂnõÂ vkladuÊ
a poskytovaÂnõÂ uÂveÏruÊ , zaÂruk a peneÏzÏnõÂch sluzÏeb v ruÊ z-
nyÂch formaÂch, a ktereÂ daÂle poskytuje svyÂm cÏlenuÊ m
dalsÏõÂ sluzÏby pro uspokojovaÂnõÂ jejich potrÏeb.

(4) ObchodnõÂ jmeÂno druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny musõÂ ob-
sahovat oznacÏenõÂ ¹sporÏitelnõÂ a uÂveÏrnõÂ druzÏstvoª nebo
¹druzÏstevnõÂ zaÂlozÏnaª nebo ¹sporÏitelnõÂ druzÏstvoª nebo
¹uÂveÏrnõÂ druzÏstvoª; toto oznacÏenõÂ je opraÂvneÏna pouzÏõÂ-
vat pouze praÂvnickaÂ osoba zalozÏenaÂ podle tohoto zaÂ-
kona.

(5) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna nenõÂ bankou podle zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona2) a jejõÂ cÏinnost se nepovazÏuje za provozo-
vaÂnõÂ zÏ ivnosti.3)

(6) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna je opraÂvneÏna vykonaÂvat
pouze cÏinnosti stanoveneÂ tõÂmto zaÂkonem.

§ 2

NeÏkteraÂ ustanovenõÂ o zalozÏenõÂ a vzniku
druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

(1) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna musõÂ mõÂt nejmeÂneÏ
30 cÏlenuÊ .

(2) ZapisovaneÂ zaÂkladnõÂ jmeÏnõÂ musõÂ cÏinit nejmeÂneÏ
100 000 KcÏ.

(3) K naÂvrhu na zaÂpis do obchodnõÂho rejstrÏõÂku se
prÏiklaÂdaÂ doklad o evidenci podle § 27 odst. 2 põÂsm. a).

(4) NotaÂrÏskyÂ zaÂpis o pruÊ beÏhu ustavujõÂcõÂ schuÊ ze
obsahuje teÂzÏ uÂdaj o vyÂsÏi cÏlenskeÂho podõÂlu, k neÏmuzÏ
se cÏlenoveÂ na ustavujõÂcõÂ schuÊ zi zavaÂzali.

§ 3

PrÏedmeÏt cÏinnosti druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

(1) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna je opraÂvneÏna vykonaÂvat
tyto cÏinnosti:

a) prÏijõÂmat vklady od svyÂch cÏlenuÊ ,

b) poskytovat uÂveÏry svyÂm cÏlenuÊ m,

c) poskytovat svyÂm cÏlenuÊ m tyto peneÏzÏnõÂ sluzÏby:
1. vedenõÂ uÂcÏtuÊ a provaÂdeÏnõÂ plateb z poveÏrÏenõÂ

cÏlena,
2. obstaraÂvaÂnõÂ kreditnõÂch karet,
3. rucÏenõÂ za uÂveÏry poskytnuteÂ jinyÂmi osobami,

d) poskytovat svyÂm cÏlenuÊ m tyto dalsÏõÂ sluzÏby:
1. zprostrÏedkovaÂnõÂ a obstaraÂnõÂ praÂvnõÂch a pora-

denskyÂch sluzÏeb,
2. obstaraÂnõÂ naÂkupu zbozÏõÂ, vcÏetneÏ hospodaÂrÏskyÂch

potrÏeb, a sluzÏeb,
3. poskytovaÂnõÂ prÏõÂspeÏvkuÊ na sociaÂlnõÂ, zdravotnõÂ

a vzdeÏlaÂvacõÂ uÂcÏely,
4. organizovaÂnõÂ cÏinnostõÂ ve spolecÏneÂm zaÂjmu

cÏlenuÊ v oblasti sociaÂlnõÂ, zdravotnõÂ a vzdeÏlaÂvacõÂ.

(2) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna je daÂle opraÂvneÏna

a) prÏijõÂmat vklady od jinyÂch druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen,
uklaÂdat vklady u jinyÂch druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen
a poskytovat jim a prÏijõÂmat od nich uÂveÏry,

b) uklaÂdat vklady u bank a prÏijõÂmat od nich uÂveÏry,

c) nabyÂvat staÂtnõÂ dluhopisy a komunaÂlnõÂ obligace
a hypoteÂcÏnõÂ zaÂstavnõÂ listy;4) jineÂ cenneÂ papõÂry ne-
smõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna nabyÂvat,

d) nabyÂvat majetek, kteryÂ slouzÏõÂ jen k vyÂkonu cÏin-
nostõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny, a naklaÂdat s nõÂm,

e) prÏijõÂmat dary a deÏdictvõÂ,

f) zalozÏit praÂvnickou osobu za uÂcÏelem podnikaÂnõÂ,
poprÏ. majetkoveÏ se uÂcÏastnit v praÂvnickeÂ osobeÏ za
uÂcÏelem podnikaÂnõÂ, jejõÂmizÏ uÂcÏastnõÂky jsou jen druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏny nebo obce,

g) zalozÏit praÂvnickou osobu, poprÏ. se uÂcÏastnit v praÂv-
nickeÂ osobeÏ, kteraÂ nenõÂ zalozÏena za uÂcÏelem pod-
nikaÂnõÂ,
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1) § 221 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk.
2) ZaÂkon cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
3) ZaÂkon cÏ. 455/1991 Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
4) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 591/1992 Sb., o cennyÂch papõÂrech, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

ZaÂkon cÏ. 530/1990 Sb., o dluhopisech.



h) poskytovat naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci ZajisÏt'ova-
cõÂmu fondu druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen (daÂle jen
¹Fondª).

(3) UstanovenõÂ odstavce 2 põÂsm. d) se na veÏci
nesplnÏ ujõÂcõÂ uvedenou podmõÂnku, kteryÂmi byly zaji-
sÏteÏny pohledaÂvky druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny, nevztahuje po
dobu sÏesti meÏsõÂcuÊ od jejich nabytõÂ.

(4) PrÏijateÂ vklady vede druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna na evi-
dencÏnõÂch vkladovyÂch uÂcÏtech. O prÏijetõÂ vkladu je po-
vinna vystavit potvrzenõÂ.

§ 4

NeÏkteraÂ ustanovenõÂ o cÏlenstvõÂ v druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ

(1) CÏ lenem druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny muÊ zÏe byÂt jen fy-
zickaÂ osoba, kteraÂ je plneÏ zpuÊ sobilaÂ k praÂvnõÂm uÂko-
nuÊ m. CÏ lenskaÂ praÂva a povinnosti jsou neprÏevoditelneÂ.
CÏ lenstvõÂ nemuÊ zÏe vzniknout ani deÏdeÏnõÂm.

(2) V rozsahu urcÏeneÂm stanovami maÂ kazÏdyÂ cÏlen

a) praÂvo a povinnost uklaÂdat v druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ
vklady,

b) praÂvo na poskytnutõÂ uÂveÏru a dalsÏõÂch sluzÏeb,

c) praÂvo na neprodleneÂ poskytnutõÂ uÂplnyÂch infor-
macõÂ o hospodarÏenõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny a rozhod-
nutõÂch jejõÂch orgaÂnuÊ a opraÂvneÏnyÂch osob.

(3) VyÂsÏi uhrazovacõÂ povinnosti cÏlena vuÊ cÏi druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏneÏ ke krytõÂ jejõÂch ztraÂt urcÏujõÂ stanovy,
musõÂ byÂt vsÏak nejmeÂneÏ dvojnaÂsobkem cÏlenskeÂho podõÂ-
lu.

(4) CÏ lenskyÂm vkladem5) pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
se rozumõÂ cÏlenskyÂ podõÂl.

(5) CÏ lenskyÂm podõÂlem muÊ zÏe byÂt pouze peneÏzÏityÂ
podõÂl. KazÏdyÂ cÏlen se muÊ zÏe zavaÂzat pouze k jednomu
cÏlenskeÂmu podõÂlu, jehozÏ vyÂsÏe je shodnaÂ pro vsÏechny
cÏleny a urcÏujõÂ ji stanovy.

(6) PrÏi zaÂniku cÏlenstvõÂ za trvaÂnõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏ-
ny vznikaÂ cÏlenu nebo jeho deÏdici naÂrok na

a) vyporÏaÂdacõÂ podõÂl v peneÏzõÂch ve vyÂsÏi splaceneÂho
cÏlenskeÂho podõÂlu. VyporÏaÂdacõÂ podõÂl je splatnyÂ po
uplynutõÂ jednoho meÏsõÂce po schvaÂlenõÂ rocÏnõÂ uÂcÏetnõÂ
zaÂveÏrky za rok, v neÏmzÏ skoncÏilo cÏlenstvõÂ. Stanovy
se mohou od tohoto ustanovenõÂ odchyÂlit pouze prÏi
urcÏenõÂ lhuÊ ty splatnosti vyporÏaÂdacõÂho podõÂlu, nej-
vyÂsÏe vsÏak o 11 meÏsõÂcuÊ ,

b) vyplacenõÂ ulozÏenyÂch vkladuÊ po odecÏtenõÂ nesplace-
nyÂch uÂveÏruÊ .

(7) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna maÂ prÏednostnõÂ praÂvo
v uvedeneÂm porÏadõÂ na uÂroky z vkladuÊ , na vklady a na
cÏlenskyÂ podõÂl cÏlena, ktereÂmu poskytlo uÂveÏr nebo kteryÂ
maÂ jineÂ majetkoveÂ zaÂvazky vuÊ cÏi druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ.
MuÊ zÏe takeÂ odmõÂtnout vyÂplatu uÂrokuÊ z vkladuÊ nebo
vkladuÊ nebo vyporÏaÂdacõÂho podõÂlu cÏlenovi, kteryÂ je
v prodlenõÂ se splaÂtkami nebo nevyporÏaÂdal sveÂ zaÂvazky
vuÊ cÏi druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ.

§ 5

Stanovy druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

(1) Stanovy druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny musõÂ obsahovat

a) obchodnõÂ jmeÂno a sõÂdlo,

b) prÏedmeÏt cÏinnosti,

c) vznik, zaÂnik a podmõÂnky cÏlenstvõÂ, zaÂkladnõÂ praÂva
a povinnosti cÏlenuÊ k druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ a druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏny k cÏlenuÊ m,

d) vyÂsÏi cÏlenskeÂho podõÂlu a zpuÊ sob jeho splaÂcenõÂ,

e) orgaÂny druzÏstva a pocÏet jejich cÏlenuÊ , deÂlku jejich
funkcÏnõÂho obdobõÂ, zpuÊ sob ustavovaÂnõÂ, puÊ sobnost,
zpuÊ sob jejich svolaÂvaÂnõÂ a jednaÂnõÂ a lhuÊ ty, ve kte-
ryÂch se schaÂzejõÂ,

f) zpuÊ sob pouzÏitõÂ zisku a zpuÊ sob uÂhrady prÏõÂpadneÂ
ztraÂty,

g) vyÂsÏi zapisovaneÂho zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ,

h) dobu pro zaÂnik cÏlenstvõÂ prÏi vystoupenõÂ cÏlena,

i) podmõÂnky poskytovaÂnõÂ dalsÏõÂch sluzÏeb [§ 3 odst. 1
põÂsm. d)],

j) zaÂkladnõÂ podmõÂnky pro cÏinnosti podle § 3 odst. 2,

k) vyÂsÏi zaÂpisneÂho, ktereÂ slouzÏõÂ ke krytõÂ vyÂdajuÊ spo-
jenyÂch se vznikem cÏlenstvõÂ,

l) zpuÊ sob a rozsah prÏevodu pravomocõÂ uÂveÏroveÂ ko-
mise na jineÂ osoby,

m) stanovenõÂ odpoveÏdnosti cÏlenuÊ za krytõÂ ztraÂt druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏny podle § 4 odst. 3,

n) podmõÂnky poskytovaÂnõÂ informacõÂ [§ 4 odst. 2
põÂsm. c)],

o) financÏnõÂ rÏaÂd, kteryÂ stanovõÂ zejmeÂna
1. druhy dalsÏõÂch fonduÊ , jejich vyÂsÏi a zpuÊ sob jejich

vytvaÂrÏenõÂ a pouzÏitõÂ,
2. vyÂsÏi rizikoveÂho a rezervnõÂho fondu, jejich

tvorbu a pouzÏitõÂ,
3. vyÂsÏi nejvysÏsÏõÂho mozÏneÂho uÂveÏru,
4. podmõÂnky poskytovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch sluzÏeb [§ 3

odst. 1 põÂsm. a) azÏ c)],
5. zaÂsady zajisÏteÏnõÂ uÂveÏruÊ ,
6. zaÂkladnõÂ druhy vkladuÊ a uÂveÏruÊ a meze uÂrocÏenõÂ.

(2) Stanovy mohou obsahovat dalsÏõÂ ustanovenõÂ,
vyplyÂvaÂ-li to z tohoto zaÂkona.

§ 6

NeÏkteraÂ ustanovenõÂ o orgaÂnech druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

(1) KromeÏ orgaÂnuÊ ustavovanyÂch podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona6) ustavuje druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna uÂveÏrovou komisi,
kteraÂ maÂ nejmeÂneÏ trÏi cÏleny.

(2) UÂ veÏrovou komisi volõÂ cÏlenskaÂ schuÊ ze druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏny z rÏad cÏlenuÊ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny.

(3) UÂ veÏrovaÂ komise rozhoduje o

a) poskytovaÂnõÂ uÂveÏruÊ cÏlenuÊ m podle stanov,

b) poskytovaÂnõÂ zaÂruk za uÂveÏry cÏlenuÊ ,

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 87 / 1995CÏ aÂstka 18 Strana 985

5) § 223 odst. 1 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
6) § 237 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.



c) zajisÏteÏnõÂ uÂveÏruÊ .

(4) UrcÏõÂ-li tak stanovy, je uÂveÏrovaÂ komise opraÂv-
neÏna prÏeveÂst cÏaÂst sveÂ pravomoci na jineÂ osoby, a to
zpuÊ sobem uvedenyÂm ve stanovaÂch.

(5) PrÏedstavenstvo rozhoduje kromeÏ veÏcõÂ podle
tohoto zaÂkona a zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,1) poprÏõÂpadeÏ podle
stanov

a) na naÂvrh uÂveÏroveÂ komise o uÂrocÏenõÂ vkladuÊ a uÂveÏruÊ ,
o poskytnutõÂ uÂveÏru jineÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ
a o prÏijetõÂ uÂveÏru od jineÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny nebo
banky,

b) o naÂkupu a prodeji dluhopisuÊ ,

c) o poplatcõÂch za cÏinnosti a sluzÏby poskytovaneÂ
cÏlenuÊ m.

(6) PrÏedstavenstvo vypracuje vyÂrocÏnõÂ zpraÂvu
o cÏinnosti a hospodarÏenõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny (daÂle jen
¹vyÂrocÏnõÂ zpraÂvaª), kterou prÏedklaÂdaÂ ke schvaÂlenõÂ cÏlen-
skeÂ schuÊ zi, a schvaÂlenou vyÂrocÏnõÂ zpraÂvu zasÏle UÂ rÏadu
pro dohled nad druzÏstevnõÂmi zaÂlozÏnami (daÂle jen
¹UÂ rÏadª). NaÂvrh vyÂrocÏnõÂ zpraÂvy musõÂ byÂt zaslaÂn cÏle-
nuÊ m nejmeÂneÏ 30 dnuÊ prÏed dnem konaÂnõÂ cÏlenskeÂ
schuÊ ze.

(7) KazÏdyÂ orgaÂn druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny jednaÂ podle
sveÂho jednacõÂho rÏaÂdu, kteryÂ schvaluje cÏlenskaÂ schuÊ ze.

(8) PrÏi hlasovaÂnõÂ v orgaÂnu druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny maÂ
kazÏdyÂ cÏlen jeden hlas.

(9) OpraÂvneÏnõÂ kontrolnõÂ komise druzÏstva ve
vztahu k prÏedstavenstvu druzÏstva podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂ-
kona7) muÊ zÏe kontrolnõÂ komise druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny
uplatnit rovneÏzÏ vuÊ cÏi uÂveÏroveÂ komisi.

§ 7

StrÏet zaÂjmuÊ

(1) UÂ veÏry cÏlenuÊ m volenyÂch orgaÂnuÊ druzÏstevnõÂ zaÂ-
lozÏny, jejõÂm cÏlenuÊ m, kterÏõÂ majõÂ pracovnõÂ pomeÏr v druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏneÏ, a osobaÂm jim blõÂzkyÂm8) lze poskytnout
pouze za podmõÂnek, za nichzÏ jsou uÂveÏry poskytovaÂny
ostatnõÂm cÏlenuÊ m druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny, prÏicÏemzÏ

a) cÏlenuÊ m kontrolnõÂ komise, cÏlenuÊ m, kterÏõÂ majõÂ pra-
covnõÂ pomeÏr v druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ, a osobaÂm jim
blõÂzkyÂm lze uÂveÏr poskytnout jen s prÏedchozõÂm
souhlasem prÏedstavenstva,

b) cÏlenuÊ m prÏedstavenstva, cÏlenuÊ m uÂveÏroveÂ komise
a osobaÂm jim blõÂzkyÂm lze uÂveÏr poskytnout pouze
s prÏedchozõÂm souhlasem kontrolnõÂ komise.

(2) CÏ len uÂveÏroveÂ komise a cÏlen, jemuzÏ byla podle
stanov sveÏrÏena pravomoc rozhodovat o poskytnutõÂ

uÂveÏru, nemohou byÂt rucÏiteli za uÂveÏr, o jehozÏ poskyt-
nutõÂ rozhodovali.

(3) Z jednaÂnõÂ a rozhodovaÂnõÂ voleneÂho orgaÂnu
druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny je vzÏdy vyloucÏen cÏlen tohoto
orgaÂnu, o jehozÏ zaÂjmu se rozhoduje.

(4) Ve vyÂrocÏnõÂ zpraÂveÏ musõÂ byÂt vzÏdy uvedeny
uÂdaje o poskytnutõÂ uÂveÏruÊ osobaÂm uvedenyÂm v od-
stavci 1.

(5) Osoba, kteraÂ je auditorem,9) nemuÊ zÏe oveÏrÏovat
rocÏnõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrku druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny, jejõÂzÏ je cÏle-
nem.

(6) UstanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona o zaÂkazu kon-
kurence10) nejsou tõÂmto ustanovenõÂm dotcÏena a platõÂ
takeÂ pro cÏleny uÂveÏroveÂ komise.

HospodarÏenõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

§ 8

DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna hospodarÏõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch
praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ,11) pokud tento zaÂkon nestanovõÂ
jinak.

§ 9

O pouzÏitõÂ zisku po zdaneÏnõÂ rozhoduje cÏlenskaÂ
schuÊ ze na naÂvrh prÏedstavenstva po prÏõÂdeÏlu do fonduÊ
(§ 10), po uhrazenõÂ prÏõÂspeÏvku (§ 14 odst. 3) a poplatku
(§ 26 odst. 3), poprÏ. splatnyÂch zaÂvazkuÊ vuÊ cÏi jinyÂm
osobaÂm. Zisk po zdaneÏnõÂ nelze rozdeÏlit mezi cÏleny.
UstanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona o rozdeÏlenõÂ a uzÏitõÂ
zisku druzÏstva12) se nepouzÏijõÂ.

§ 10

Fondy druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

(1) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna zrÏizuje tyto fondy:

a) rizikovyÂ fond prÏi sveÂm vzniku ke krytõÂ rizik
z poskytovaÂnõÂ uÂveÏruÊ a zaÂruk ve vyÂsÏi nejmeÂneÏ
10 % rocÏnõÂho zisku po zdaneÏnõÂ, a to azÏ do doby,
kdy vyÂsÏe rizikoveÂho fondu dosaÂhne cÏaÂstky nej-
meÂneÏ 20 % souhrnu nesplacenyÂch uÂveÏruÊ a zaÂruk
[§ 3 odst. 1 põÂsm. c) bod 3] poskytnutyÂch druzÏ-
stevnõÂ zaÂlozÏnou,

b) rezervnõÂ fond.13) NenõÂ-li rezervnõÂ fond vytvorÏen
jizÏ prÏi vzniku druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny, vytvorÏõÂ se ze
zisku po zdaneÏnõÂ vykaÂzaneÂho v rocÏnõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂ-
veÏrce za rok, v neÏmzÏ poprveÂ se tento zisk vytvorÏõÂ,
a to ve vyÂsÏi nejmeÂneÏ 10 % ze zisku po zdaneÏnõÂ.
Tento fond se rocÏneÏ doplnÏ uje o cÏaÂstku urcÏenou ve
stanovaÂch, nejmeÂneÏ vsÏak o 10 % ze zisku po zda-
neÏnõÂ, a to azÏ do doby, kdy vyÂsÏe rezervnõÂho fondu
dosaÂhne nejmeÂneÏ 20 % zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ.
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7) § 244 odst. 6 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
8) § 116 obcÏanskeÂho zaÂkonõÂku.
9) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 524/1992 Sb., o auditorech a o KomorÏe auditoruÊ CÏ eskeÂ republiky.

10) § 249 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
11) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 117/1994 Sb.
12) § 236 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
13) § 67 odst. 1 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.



(2) Stanovy mohou urcÏit, zÏe se vytvaÂrÏõÂ vysÏsÏõÂ rizi-
kovyÂ fond a rezervnõÂ fond a zÏe se poprÏõÂpadeÏ zrÏizujõÂ
dalsÏõÂ fondy.

(3) UstanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona o nedeÏlitelneÂm
fondu druzÏstva14) se nepouzÏijõÂ.

§ 11

DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna musõÂ mõÂt pohotoveÏ rezervu
volnyÂch prostrÏedkuÊ pro uspokojenõÂ zÏadateluÊ o okam-
zÏiteÂ vyÂplaty ve vyÂsÏi nejmeÂneÏ 15 % souhrnu vsÏech
vkladuÊ v druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ. Za pohotoveÂ se povazÏujõÂ
takoveÂ prostrÏedky, ktereÂ maÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna k volneÂ
dispozici nejdeÂle do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ .

§ 12

(1) Souhrn nesplacenyÂch uÂveÏruÊ a zaÂruk poskytnu-
tyÂch druzÏstevnõÂ zaÂlozÏnou smõÂ prÏekrocÏit podõÂl na sou-
hrnu vkladuÊ ulozÏenyÂch v druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ stanovenyÂ
v odstavci 2 jen s prÏedchozõÂm souhlasem UÂ rÏadu.

(2) PodõÂl podle odstavce 1 se stanovõÂ pro obdobõÂ
od vzniku druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

a) do 6. meÏsõÂce ve vyÂsÏi 20 %,

b) 7. azÏ 12. meÏsõÂc ve vyÂsÏi 35 %,

c) 13. azÏ 18. meÏsõÂc ve vyÂsÏi 50 %,

d) od 19. meÏsõÂce ve vyÂsÏi 65 %.

§ 13

NeÏkteraÂ ustanovenõÂ o zrusÏenõÂ
a likvidaci druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny

(1) Soud muÊ zÏe na naÂvrh orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy,
orgaÂnu nebo cÏlena druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny nebo osoby,
kteraÂ osveÏdcÏõÂ praÂvnõÂ zaÂjem, rozhodnout o zrusÏenõÂ
druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny a jejõÂ likvidaci, jestlizÏe

a) pocÏet cÏlenuÊ klesl pod 30,

b) souhrn cÏlenskyÂch podõÂluÊ klesl pod 100 000 KcÏ,

c) uplynulo sÏest meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy skoncÏilo
funkcÏnõÂ obdobõÂ orgaÂnu druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny a ne-
byl zvolen novyÂ orgaÂn, nebo byla porusÏena povin-
nost svolat cÏlenskou schuÊ zi, anebo druzÏstevnõÂ zaÂ-
lozÏna po dobu delsÏõÂ nezÏ jeden rok neprovozuje
zÏaÂdnou cÏinnost,

d) zalozÏenõÂm, splynutõÂm, sloucÏenõÂm nebo rozdeÏlenõÂm
druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny byl porusÏen zaÂkon.

(2) Soud muÊ zÏe na naÂvrh UÂ rÏadu rozhodnout o zru-
sÏenõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny a jejõÂ likvidaci takeÂ tehdy, jest-
lizÏe opatrÏenõÂ UÂ rÏadu podle § 28 odst. 2 a 3 byla neuÂ-
cÏinnaÂ.

(3) SplynutõÂ a sloucÏenõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny je mozÏ-
neÂ jen s jinou druzÏstevnõÂ zaÂlozÏnou.

(4) PrÏemeÏna druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny na jinou praÂvnic-
kou osobu je vyloucÏena.

(5) VyÂteÏzÏky z ukoncÏenyÂch konkurznõÂch a likvi-
dacÏnõÂch rÏõÂzenõÂ nelze rozdeÏlit mezi cÏleny a prÏevaÂdeÏjõÂ
se do Fondu.

(6) UstanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona o rozdeÏlenõÂ lik-
vidacÏnõÂho zuÊ statku druzÏstva15) se nepouzÏijõÂ.

(7) UstanovenõÂ zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona o likvidaci spo-
lecÏnosti16) se pouzÏijõÂ pro likvidaci druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny
prÏimeÏrÏeneÏ.

PojisÏteÏnõÂ vkladuÊ cÏlenuÊ

§ 14

(1) TõÂmto zaÂkonem se zrÏizuje Fond, kteryÂ je praÂv-
nickou osobou. Fond se zapisuje do obchodnõÂho rej-
strÏõÂku. SõÂdlem Fondu je Praha.

(2) Fond nenõÂ staÂtnõÂm fondem ve smyslu zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona.17) Na pojisÏteÏnõÂ vkladuÊ se nevztahujõÂ
prÏedpisy o pojisÏt'ovnictvõÂ.

(3) VsÏechny druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny jsou povinny
uÂcÏastnit se systeÂmu pojisÏteÏnõÂ vkladuÊ a prÏispõÂvat v roz-
sahu stanoveneÂm tõÂmto zaÂkonem do Fondu.

(4) Zdrojem prostrÏedkuÊ Fondu jsou prÏõÂspeÏvky od
druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen, zisk z investovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch
prostrÏedkuÊ , naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci od druzÏstev-
nõÂch zaÂlozÏen, pokuty a penaÂle ulozÏeneÂ UÂ rÏadem, prÏe-
bytky z rocÏnõÂho hospodarÏenõÂ UÂ rÏadu, dary, uÂhrady po-
hledaÂvek vuÊ cÏi druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ podle § 20 a vyÂteÏzÏky
z ukoncÏenyÂch konkurznõÂch a likvidacÏnõÂch rÏõÂzenõÂ.

(5) CÏ erpat z Fondu lze jen na naÂhrady vlastnõÂkuÊ m
vkladuÊ , kteryÂmi jsou jen cÏlenoveÂ druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen
(daÂle jen ¹vkladatelª), poskytovaneÂ za podmõÂnek sta-
novenyÂch tõÂmto zaÂkonem, na splaÂtky naÂvratnyÂch fi-
nancÏnõÂch vyÂpomocõÂ a na naÂhradu majetkoveÂ uÂjmy po-
dle § 23 odst. 2.

(6) Fond hospodarÏõÂ podle rocÏnõÂho rozpocÏtu, kteryÂ
schvaluje UÂ rÏad. NaÂklady na cÏinnost Fondu se hradõÂ ze
zisku z investovaÂnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ .

§ 15

(1) Fond je rÏõÂzen sÏesticÏlennyÂm prÏedstavenstvem.

(2) PrÏedsedu, mõÂstoprÏedsedu a ostatnõÂ cÏleny prÏed-
stavenstva jmenuje a odvolaÂvaÂ ministr financõÂ na ob-
dobõÂ trÏõÂ let, a to i opakovaneÏ. KazÏdyÂ rok jsou jmeno-
vaÂni dva cÏlenoveÂ prÏedstavenstva.

(3) Jeden cÏlen prÏedstavenstva je jmenovaÂn z rÏad
zameÏstnancuÊ UÂ rÏadu na naÂvrh UÂ rÏadu. NejmeÂneÏ trÏi cÏle-
noveÂ prÏedstavenstva jsou jmenovaÂni z rÏad cÏlenuÊ prÏed-
stavenstev druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen.
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14) § 235 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
15) § 259 odst. 2 azÏ 4 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
16) § 70 azÏ 75 obchodnõÂho zaÂkonõÂku.
17) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 576/1990 Sb., o pravidlech hospodarÏenõÂ s rozpocÏtovyÂmi prostrÏedky CÏ eskeÂ republiky a obcõÂ v CÏ eskeÂ

republice (rozpocÏtovaÂ pravidla republiky), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



(4) Za vyÂkon funkce cÏlena prÏedstavenstva nenaÂlezÏõÂ
odmeÏna. CÏ len prÏedstavenstva maÂ praÂvo na naÂhradu
naÂkladuÊ vzniklyÂch mu v souvislosti s vyÂkonem funkce.

(5) Podrobnosti o postavenõÂ, puÊ sobnosti a cÏinnosti
Fondu upravõÂ statut Fondu, kteryÂ vydaÂ prÏedstavenstvo
po prÏedchozõÂm souhlasu UÂ rÏadu a Ministerstva financõÂ.

§ 16

(1) RocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny do Fondu
cÏinõÂ 0,3 % z objemu vkladuÊ cÏlenuÊ v druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ
vedenyÂch v cÏeskyÂch korunaÂch na jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, ad-
resu a datum narozenõÂ vkladatele (daÂle jen ¹pojisÏteÏnyÂ
vkladª) ke dni 31. prosince uplynuleÂho roku vcÏetneÏ
uÂrokuÊ , na ktereÂ vznikl vkladateli naÂrok k teÂmuzÏ dni.

(2) PrÏõÂspeÏvek do Fondu je druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna po-
vinna zaplatit za prÏedchozõÂ kalendaÂrÏnõÂ rok nejpozdeÏji
do 30. dubna beÏzÏneÂho roku.

§ 17

(1) NaÂhrada za pojisÏteÏnyÂ vklad se vkladateli
z Fondu poskytne v prÏõÂpadeÏ, zÏe Fond obdrzÏõÂ põÂsemneÂ
oznaÂmenõÂ UÂ rÏadu o neschopnosti druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny
dostaÂt zaÂvazkuÊ m vuÊ cÏi vkladateli za zaÂkonnyÂch
a smluvnõÂch podmõÂnek.

(2) Fond v dohodeÏ s UÂ rÏadem stanovõÂ den zahaÂjenõÂ
vyÂplat naÂhrad z Fondu a vhodnyÂm zpuÊ sobem jej zve-
rÏejnõÂ.

(3) DuÊ vodem pro vyÂplatu naÂhrady z Fondu nenõÂ
pozastavenõÂ naklaÂdaÂnõÂ vkladateluÊ s jejich vklady podle
§ 28 odst. 3 põÂsm. b), poprÏ. c).

§ 18

(1) Pro vyÂpocÏet naÂhrady se secÏtou vsÏechny pojisÏ-
teÏneÂ vklady cÏlena u druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny vcÏetneÏ jeho
podõÂluÊ na uÂcÏtech vedenyÂch pro dva a võÂce spoluvlast-
nõÂkuÊ . PodõÂl spoluvlastnõÂka uÂcÏtu je roven zlomku,
v jehozÏ cÏitateli je celkovaÂ cÏaÂstka na uÂcÏtu a ve jmeno-
vateli pocÏet spoluvlastnõÂkuÊ . Od vyÂsledneÂ cÏaÂstky se ode-
cÏtou vkladatelovy splatneÂ zaÂvazky v cÏeskyÂch korunaÂch
vuÊ cÏi druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ. SoucÏaÂstõÂ pojisÏteÏneÂho vkladu
jsou i uÂroky vypocÏteneÂ ke dni zahaÂjenõÂ plateb.

(2) NaÂhrada vkladateli se poskytuje ve vyÂsÏi 80 %
cÏaÂstky vypocÏteneÂ podle odstavce 1, nejvyÂsÏe vsÏak
100 000 KcÏ pro jednoho vkladatele u jedneÂ druzÏstevnõÂ
zaÂlozÏny.

§ 19

(1) MõÂsto a zpuÊ sob vyplaÂcenõÂ naÂhrad z Fondu
stanovõÂ Fond v dohodeÏ s UÂ rÏadem.

(2) Fond ve spolupraÂci s UÂ rÏadem zajistõÂ vhodnyÂm
zpuÊ sobem informovaÂnõÂ vkladateluÊ o skutecÏnostech
uvedenyÂch v odstavci 1.

§ 20

(1) Ke dni zahaÂjenõÂ plateb se snizÏuje pohledaÂvka
vkladatele vuÊ cÏi druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ o cÏaÂstku rovnajõÂcõÂ se
jeho praÂvu na naÂhradu z Fondu.

(2) Fond se dnem podle odstavce 1 staÂvaÂ veÏrÏitelem
druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny ve vyÂsÏi praÂv vkladateluÊ druzÏstevnõÂ
zaÂlozÏny na plneÏnõÂ z Fondu.

§ 21

(1) Fond muÊ zÏe investovat peneÏzÏnõÂ prostrÏedky do

a) staÂtnõÂch dluhopisuÊ ,

b) cennyÂch papõÂruÊ se staÂtnõÂ zaÂrukou,

c) poukaÂzek CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

(2) Fond muÊ zÏe teÂzÏ peneÏzÏnõÂ prostrÏedky ulozÏit bez-
uÂrocÏneÏ u CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky.

UÂ rÏad pro dohled nad druzÏstevnõÂmi zaÂlozÏnami

§ 22

(1) Pro dohled nad cÏinnostõÂ a hospodarÏenõÂm druzÏ-
stevnõÂch zaÂlozÏen a vyÂkon neÏkteryÂch dalsÏõÂch puÊ sobnostõÂ
podle tohoto zaÂkona se zrÏizuje UÂ rÏad, kteryÂ puÊ sobõÂ jako
spraÂvnõÂ uÂrÏad v rozsahu stanoveneÂm tõÂmto zaÂkonem.
SõÂdlem UÂ rÏadu je Praha.

(2) PrÏedmeÏtem dohledu UÂ rÏadu podle odstavce 1
je dodrzÏovaÂnõÂ tohoto zaÂkona, zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ , jakozÏ
i rozhodnutõÂ vydanyÂch UÂ rÏadem, druzÏstevnõÂmi zaÂlozÏ-
nami a Fondem.

§ 23

(1) PrÏi vyÂkonu dohledu podle § 22 se vztahy mezi
UÂ rÏadem a osobami podleÂhajõÂcõÂmi tomuto dohledu rÏõÂdõÂ
zaÂkladnõÂmi pravidly cÏinnosti podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂ-
kona.18)

(2) JestlizÏe soud pravomocneÏ rozhodne, zÏe UÂ rÏad
prÏi vyÂkonu dohledu porusÏenõÂm zaÂkona zpuÊ sobil ma-
jetkovou uÂjmu, maÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna praÂvo na naÂ-
hradu takoveÂ uÂjmy z Fondu.

§ 24

(1) CÏ innost UÂ rÏadu rÏõÂdõÂ rÏeditel UÂ rÏadu (daÂle jen
¹rÏeditelª), ktereÂho jmenuje a odvolaÂvaÂ ministr financõÂ.

(2) Podrobnosti o postavenõÂ, puÊ sobnosti a cÏinnosti
UÂ rÏadu upravõÂ statut UÂ rÏadu, kteryÂ vydaÂvaÂ rÏeditel po
prÏedchozõÂm souhlasu Ministerstva financõÂ.

(3) UÂ rÏad kazÏdorocÏneÏ vypracuje zpraÂvu o cÏinnosti
a hospodarÏenõÂ UÂ rÏadu, kterou prÏedklaÂdaÂ Ministerstvu
financõÂ ke schvaÂlenõÂ.

(4) NenõÂ-li zpraÂva podle odstavce 3 schvaÂlena,
odvolaÂ ministr financõÂ rÏeditele a do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ od od-
volaÂnõÂ jmenuje noveÂho rÏeditele.
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18) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 552/1991 Sb., o staÂtnõÂ kontrole, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 166/1993 Sb.



§ 25

(1) S funkcõÂ rÏeditele je neslucÏitelnaÂ funkce po-
slance nebo senaÂtora, funkce cÏlena zastupitelstva obce
nebo vysÏsÏõÂho uÂzemnõÂho samospraÂvneÂho celku, funkce
v politickeÂ straneÏ a v politickeÂm hnutõÂ a funkce v prÏed-
stavenstvu Fondu.

(2) RÏ editel a ostatnõÂ zameÏstnanci UÂ rÏadu nesmeÏjõÂ
byÂt cÏleny volenyÂch orgaÂnuÊ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny.

§ 26

(1) UÂ rÏad hospodarÏõÂ podle rocÏnõÂho rozpocÏtu,
kteryÂ schvaluje, vcÏetneÏ jeho zmeÏn a rozpocÏtovyÂch opa-
trÏenõÂ, PoslaneckaÂ sneÏmovna. RocÏnõÂ uÂcÏetnõÂ zaÂveÏrka
UÂ rÏadu musõÂ byÂt oveÏrÏena auditorem.9)

(2) VyÂdaje na cÏinnost UÂ rÏadu jsou hrazeny z po-
platkuÊ druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen a z prÏõÂpadnyÂch naÂvrat-
nyÂch financÏnõÂch vyÂpomocõÂ od staÂtu.

(3) VsÏechny druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny jsou povinny pla-
tit rocÏnõÂ poplatek na cÏinnost UÂ rÏadu. VyÂsÏi rocÏnõÂho po-
platku stanovõÂ prÏi schvalovaÂnõÂ rozpocÏtu UÂ rÏadu Posla-
neckaÂ sneÏmovna na naÂvrh UÂ rÏadu procentnõÂ sazbou
z objemu vsÏech vkladuÊ vedenyÂch u druzÏstevnõÂ zaÂlozÏ-
ny ke dni 31. prosince uplynuleÂho roku. Poplatek je
druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna povinna zaplatit za prÏedchozõÂ ka-
lendaÂrÏnõÂ rok nejpozdeÏji do 30. dubna beÏzÏneÂho roku.

(4) V prÏõÂpadeÏ, zÏe poplatky podle odstavce 3 ne-
postacÏujõÂ ke krytõÂ rozpocÏtu UÂ rÏadu, poskytne potrÏebneÂ
prostrÏedky staÂt ve formeÏ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci.
Byla-li poskytnuta staÂtem naÂvratnaÂ financÏnõÂ vyÂpomoc,
zvysÏuje se poplatek druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen na dvojnaÂso-
bek procentnõÂ sazby podle odstavce 3. V roce naÂsledu-
jõÂcõÂm po splacenõÂ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci se prÏõÂ-
speÏvek snizÏuje na procentnõÂ sazbu podle odstavce 3.

(5) PrÏebytek rocÏnõÂho hospodarÏenõÂ UÂ rÏadu po spla-
cenõÂ naÂvratneÂ financÏnõÂ vyÂpomoci od staÂtu je prÏõÂjmem
rozpocÏtu UÂ rÏadu v naÂsledujõÂcõÂm roce.

§ 27

(1) K vyÂkonu dohledu podle § 22 je UÂ rÏad opraÂv-
neÏn vyzÏadovat od osob podleÂhajõÂcõÂch tomuto dohledu
potrÏebneÂ uÂdaje, doklady a informace. PrÏi vyÂkonu do-
hledu UÂ rÏad uzÏije svyÂch pravomocõÂ vcÏas a uÂcÏinneÏ a dbaÂ
prÏitom zejmeÂna zaÂjmuÊ cÏlenuÊ druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen.

(2) UÂ rÏad prÏi vyÂkonu dohledu

a) eviduje zalozÏenõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny a vydaÂvaÂ
o tom druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ doklad,

b) stanovõÂ povinnyÂ obsah vyÂrocÏnõÂ zpraÂvy,

c) kontroluje cÏinnost a provaÂdõÂ revize hospodarÏenõÂ
druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen a Fondu,

d) rozhoduje o uklaÂdaÂnõÂ sankcõÂ a opatrÏenõÂ druzÏstev-
nõÂm zaÂlozÏnaÂm,

e) schvaluje rocÏnõÂ rozpocÏet Fondu,

f) navrhuje odvolaÂnõÂ cÏlena prÏedstavenstva Fondu,

g) vykonaÂvaÂ nucenou spraÂvu podle tohoto zaÂkona
[§ 28 odst. 3 põÂsm. c)].

(3) PrÏõÂslusÏnyÂ soud neprodleneÏ zasÏle UÂ rÏadu kazÏdyÂ

vyÂpis z obchodnõÂho rejstrÏõÂku tyÂkajõÂcõÂ se druzÏstevnõÂ
zaÂlozÏny.

(4) DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏna neprodleneÏ zasÏle UÂ rÏadu
schvaÂleneÂ stanovy a jejich zmeÏny.

(5) UÂ rÏad kromeÏ vyÂkonu dohledu preventivneÏ dbaÂ
zdraveÂho rÏõÂzenõÂ a hospodarÏenõÂ druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen,
zejmeÂna poskytovaÂnõÂm poradenstvõÂ a vydaÂvaÂnõÂm do-
porucÏenõÂ. Spolupracuje prÏitom s druzÏstevnõÂmi zaÂlozÏ-
nami a dalsÏõÂmi osobami, ktereÂ jsou druzÏstevnõÂmi zaÂ-
lozÏnami na podporu jejich zaÂjmuÊ zalozÏeny.

§ 28

(1) JestlizÏe UÂ rÏad zjistõÂ, zÏe druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna
nebo neÏkteryÂ jejõÂ orgaÂn nebo cÏlen se dopustili jed-
naÂnõÂ, ktereÂ vede nebo muÊ zÏe veÂst k posÏkozenõÂ zaÂjmuÊ
cÏlenuÊ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny, upozornõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏ-
nu na nedostatek, poprÏõÂpadeÏ teÂzÏ vydaÂ rozhodnutõÂ
o ulozÏenõÂ opatrÏenõÂ k naÂpraveÏ nedostatku.

(2) ZjistõÂ-li UÂ rÏad, zÏe druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna nebo neÏ-
kteryÂ jejõÂ orgaÂn nebo cÏlen porusÏili ustanovenõÂ tohoto
zaÂkona nebo zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona nebo nerespektovali
rozhodnutõÂ o ulozÏenõÂ naÂpravneÂho opatrÏenõÂ podle od-
stavce 1

a) ulozÏõÂ pokutu fyzickeÂ osobeÏ azÏ do vyÂsÏe 10 000 KcÏ
nebo druzÏstevnõÂ zaÂlozÏneÏ azÏ do vyÂsÏe 1 000 000 KcÏ,
nebo

b) odvolaÂ cÏlena voleneÂho orgaÂnu druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny
z jeho funkce, poprÏ. mu ulozÏõÂ zaÂkaz vyÂkonu
funkce v orgaÂnech druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen azÏ do
konce funkcÏnõÂho obdobõÂ, nebo

c) odvolaÂ volenyÂ orgaÂn druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny.

(3) KromeÏ sankcõÂ podle odstavce 2 nebo mõÂsto
teÏchto sankcõÂ muÊ zÏe UÂ rÏad

a) zrusÏit rozhodnutõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny nebo jejõÂho
orgaÂnu,

b) rozhodnout o omezenõÂ nebo zaÂkazu neÏkteryÂch
cÏinnostõÂ druzÏstevnõÂ zaÂlozÏny azÏ na 60 dnuÊ ,

c) uvalit na druzÏstevnõÂ zaÂlozÏnu nucenou spraÂvu azÏ na
dobu sÏest meÏsõÂcuÊ .

(4) JestlizÏe nebylo ulozÏenõÂm sankce podle od-
stavce 2 nebo opatrÏenõÂ podle odstavce 3 dosazÏeno naÂ-
pravy, muÊ zÏe UÂ rÏad ulozÏit sankci podle odstavce 2 nebo
opatrÏenõÂ podle odstavce 3 opakovaneÏ, poprÏõÂpadeÏ ulozÏit
jinou sankci podle odstavce 2 nebo jineÂ opatrÏenõÂ podle
odstavce 3.

(5) Sankce a opatrÏenõÂ podle odstavcuÊ 2, 3 a 4 lze
ulozÏit do jednoho roku ode dne, kdy se UÂ rÏad doveÏdeÏl
o skutecÏnostech rozhodnyÂch pro ulozÏenõÂ prÏõÂslusÏneÂ
sankce nebo opatrÏenõÂ, nejpozdeÏji vsÏak do trÏõÂ let ode
dne, kdy tyto skutecÏnosti nastaly.

(6) Pro nucenou spraÂvu podle odstavce 3 põÂsm. c)
platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ ustanovenõÂ zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb.,
o bankaÂch.

(7) Pokuta podle odstavce 2 põÂsm. a) je splatnaÂ do
30 dnuÊ od pravomocneÂho rozhodnutõÂ o jejõÂm ulozÏenõÂ.

(8) PenaÂle za nedodrzÏenõÂ lhuÊ ty podle odstavce 7
cÏinõÂ jedno promile za kazÏdyÂ den prodlenõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 87 / 1995CÏ aÂstka 18 Strana 989



(9) Pokuty a penaÂle jsou prÏõÂjmem Fondu.

(10) Proti rozhodnutõÂ UÂ rÏadu podle odstavcuÊ 1
azÏ 3 se lze odvolat do 15 dnuÊ od dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ
k Ministerstvu financõÂ. OdvolaÂnõÂ proti rozhodnutõÂ
UÂ rÏadu podle odstavcuÊ 1 a 3 nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

(11) NenõÂ-li v tomto zaÂkoneÏ stanoveno jinak,
vztahujõÂ se na rozhodovaÂnõÂ UÂ rÏadu obecneÂ prÏedpisy
o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.19)

CÏ AÂ ST II

§ 29

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 586/1992 Sb., o da-
nõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 35/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 96/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 157/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 196/
/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 323/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 42/1994
Sb., zaÂkona cÏ. 114/1994 Sb., zaÂkona cÏ. 259/1994 Sb.
a zaÂkona cÏ. 32/1995 Sb., se doplnÏ uje takto:

1. V § 19 odst. 1 se na konci odstavce tecÏka na-
hrazuje cÏaÂrkou a doplnÏ uje se põÂsmeno m), ktereÂ vcÏetneÏ
poznaÂmky cÏ. 18c) znõÂ:

¹m) prÏõÂjmy sporÏitelnõÂch a uÂveÏrnõÂch druzÏstev18c)
z uÂrokuÊ a jinyÂch vyÂnosuÊ z vkladuÊ u bank.

18c) ZaÂkon cÏ. 87/1995 Sb., o sporÏitelnõÂch a uÂveÏrnõÂch druzÏstvech
a neÏkteryÂch opatrÏenõÂch s tõÂm souvisejõÂcõÂch a o doplneÏnõÂ zaÂ-
kona CÏ NR cÏ. 586/1992 Sb., o danõÂch z prÏõÂjmuÊ , ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .ª.

2. V § 36 odst. 2 põÂsm. b) bodu 3 se na konci
prÏipojujõÂ tato slova: ¹kromeÏ uÂrokuÊ a jinyÂch vyÂnosuÊ
z vkladuÊ , prÏijõÂmanyÂch sporÏitelnõÂm a uÂveÏrnõÂm druzÏ-
stvem od svyÂch cÏlenuÊ , kterÏõÂ jsou soucÏasneÏ jeho zameÏst-
nanci.ª.

CÏ AÂ ST III

PrÏechodnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 30

DruzÏstevnõÂ zaÂlozÏny plnõÂ vuÊ cÏi CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance
informacÏnõÂ povinnost podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .20)

§ 31

(1) Do jednoho meÏsõÂce ode dne zaÂpisu Fondu do
obchodnõÂho rejstrÏõÂku je druzÏstevnõÂ zaÂlozÏna povinna
uhradit na uÂcÏet Fondu polovinu prÏedpoklaÂdaneÂho prÏõÂ-
speÏvku za rok 1996. K 30. dubnu 1997 se prÏõÂspeÏvek
zuÂcÏtuje mezi druzÏstevnõÂ zaÂlozÏnou a Fondem k vyÂsÏi
prÏõÂspeÏvku vypocÏteneÂho podle § 16 odst. 1.

(2) Ministr financõÂ poprveÂ jmenuje cÏleny prÏedsta-
venstva Fondu po vzniku alesponÏ prvnõÂch deseti druzÏ-
stevnõÂch zaÂlozÏen.

(3) PrÏi prvnõÂm jmenovaÂnõÂ cÏlenuÊ prÏedstavenstva
Fondu jmenuje ministr financõÂ dva cÏleny na jeden
rok, dva cÏleny na dva roky a prÏedsedu a mõÂstoprÏed-
sedu na trÏi roky.

§ 32

(1) Ministr financõÂ poprveÂ jmenuje rÏeditele nej-
pozdeÏji do jednoho roku od uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.

(2) V kalendaÂrÏnõÂm roce jmenovaÂnõÂ rÏeditele po-
skytne staÂt pro cÏinnost UÂ rÏadu naÂvratnou financÏnõÂ vyÂ-
pomoc. V tomto roce se poplatky druzÏstevnõÂch zaÂlozÏen
podle § 26 odst. 4 nezvysÏujõÂ.

(3) Do doby vzniku UÂ rÏadu se ustanovenõÂ § 2
odst. 3 nepouzÏije.

§ 33

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1996.
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19) ZaÂkon cÏ. 71/1967 Sb., o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ (spraÂvnõÂ rÏaÂd).
20) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.

88

ZAÂ KON

ze dne 20. dubna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 67/1992 Sb.,

o VojenskeÂm obranneÂm zpravodajstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 153/1994 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 67/1992 Sb., o VojenskeÂm obranneÂm

zpravodajstvõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 153/1994 Sb., se
meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 11 odst. 1 põÂsm. b) znõÂ:

¹b) krycõÂ prostrÏedky a krycõÂ doklady,ª.



2. § 12 znõÂ:

¹§ 12

Zpravodajskou technikou se pro uÂcÏely tohoto zaÂ-
kona rozumeÏjõÂ technickeÂ prostrÏedky a zarÏõÂzenõÂ, ze-
jmeÂna elektronickeÂ, fototechnickeÂ, chemickeÂ, fyzi-
kaÂlneÏ-chemickeÂ, radiotechnickeÂ, optickeÂ, mechanickeÂ,
anebo jejich soubory, pouzÏõÂvaneÂ utajovanyÂm zpuÊ so-
bem prÏi

a) vyhledaÂvaÂnõÂ, otevõÂraÂnõÂ a zkoumaÂnõÂ dopravovanyÂch
zaÂsilek a jejich vyhodnocovaÂnõÂ,

b) odposlouchaÂvaÂnõÂ, poprÏõÂpadeÏ zaznamenaÂvaÂnõÂ tele-
komunikacÏnõÂho, radiokomunikacÏnõÂho a jineÂho ob-
dobneÂho provozu,

c) porÏizovaÂnõÂ obrazovyÂch, zvukovyÂch nebo jinyÂch
zaÂznamuÊ v prÏõÂpadeÏ, zÏe jejich porÏizovaÂnõÂm nebo
pouzÏitõÂm je zasahovaÂno do zaÂkladnõÂch praÂv a svo-
bod obcÏanuÊ ,

d) vyhledaÂvaÂnõÂ pouzÏitõÂ technickyÂch prostrÏedkuÊ , ktereÂ
by mohlo znemozÏnit nebo znesnadnit plneÏnõÂ
uÂkoluÊ v raÂmci puÊ sobnosti VojenskeÂho obranneÂho
zpravodajstvõÂ, pokud jõÂm je zasahovaÂno do zaÂ-
kladnõÂch praÂv a svobod obcÏanuÊ ,

e) identifikaci osob nebo prÏedmeÏtuÊ , poprÏõÂpadeÏ prÏi
zjisÏt'ovaÂnõÂ jejich pohybu za pouzÏitõÂ zabezpecÏovacõÂ
a naÂstrahoveÂ techniky, pokud jõÂm je zasahovaÂno
do zaÂkladnõÂch praÂv a svobod obcÏanuÊ .ª.

3. § 13 se doplnÏ uje odstavcem 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) VojenskeÂ obranneÂ zpravodajstvõÂ je opraÂv-
neÏno na zaÂkladeÏ povolenõÂ vydaneÂho podle odstavce 1
zÏaÂdat technickeÂ zabezpecÏenõÂ pouzÏitõÂ zpravodajskeÂ
techniky pro vlastnõÂ potrÏebu od Policie CÏ eskeÂ repu-
bliky a BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby.ª.

4. V § 15 odst. 3 se slovo ¹sÏestiª nahrazuje slovem
¹trÏõÂª a slova ¹dalsÏõÂch sÏest meÏsõÂcuÊ ª slovy ¹dalsÏõÂ trÏi meÏ-
sõÂceª.

5. V 16 odst. 3 se slova ¹§ 2, 19 azÏ 21ª nahrazujõÂ
slovy ¹§ 19 azÏ 21aª.

6. § 17 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 17

KrycõÂ prostrÏedky a krycõÂ doklady

(1) KrycõÂ prostrÏedky a krycõÂ doklady slouzÏõÂ
k utajenõÂ skutecÏneÂ totozÏnosti prÏõÂslusÏnõÂka VojenskeÂho
obranneÂho zpravodajstvõÂ nebo jeho prÏõÂslusÏnosti k Vo-
jenskeÂmu obranneÂmu zpravodajstvõÂ nebo k utajenõÂ
skutecÏnyÂch zaÂjmuÊ nebo objektuÊ VojenskeÂho obran-
neÂho zpravodajstvõÂ, je-li toto utajenõÂ nutneÂ pro plneÏnõÂ
uÂkoluÊ VojenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ.

(2) KrycõÂm dokladem nesmõÂ byÂt pruÊ kaz prezi-
denta republiky, poslance nebo senaÂtora Parlamentu,
cÏlena vlaÂdy, cÏlena NejvysÏsÏõÂho kontrolnõÂho uÂrÏadu
anebo guverneÂra CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky a sluzÏebnõÂ pruÊ -
kaz staÂtnõÂho zaÂstupce nebo soudce, diplomatickyÂ pas
nebo doklady zÏijõÂcõÂch osob.

(3) O vydaÂnõÂ nebo zrÏõÂzenõÂ krycõÂch prostrÏedkuÊ
a krycõÂch dokladuÊ rozhoduje rÏeditel VojenskeÂho ob-
ranneÂho zpravodajstvõÂ. Na jeho vyzÏaÂdaÂnõÂ vydaÂvaÂ nebo
zrÏizuje krycõÂ prostrÏedky a krycõÂ doklady Ministerstvo
obrany nebo BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏba. Pokud

je krycõÂm dokladem pruÊ kaz prÏõÂslusÏnõÂka jineÂ zpravodaj-
skeÂ sluzÏby, vydaÂvaÂ se pouze se souhlasem teÂto sluzÏby.

(4) VojenskeÂ obranneÂ zpravodajstvõÂ vede evidenci
vydanyÂch a zrÏõÂzenyÂch krycõÂch prostrÏedkuÊ a krycõÂch
dokladuÊ .ª.

7. § 19 odst. 1 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 5) znõÂ:

¹(1) VojenskeÂ obranneÂ zpravodajstvõÂ je opraÂv-
neÏno uklaÂdat, uchovaÂvat a vyuzÏõÂvat uÂdaje o fyzickyÂch
a praÂvnickyÂch osobaÂch ve svyÂch evidencõÂch, jestlizÏe

a) existujõÂ podlozÏenaÂ podezrÏenõÂ ze zaÂmeÏruÊ nebo cÏin-
nostõÂ, o kteryÂch zabezpecÏuje informace ve sveÂ puÊ -
sobnosti,5)

b) je to potrÏebneÂ ke zjisÏteÏnõÂ a zhodnocenõÂ zaÂmeÏruÊ
nebo cÏinnostõÂ, o kteryÂch zabezpecÏuje informace
ve sveÂ puÊ sobnosti,5) nebo

c) je to nutneÂ k plneÏnõÂ dalsÏõÂch uÂkoluÊ stanovenyÂch
zvlaÂsÏtnõÂm zaÂkonem nebo mezinaÂrodnõÂ smlouvou,
jõÂzÏ je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna.

5) § 5 odst. 3 zaÂkona cÏ. 153/1994 Sb., o zpravodajskyÂch sluzÏbaÂch
CÏ eskeÂ republiky.ª.

8. Za § 21 se vklaÂdaÂ novyÂ § 21a, kteryÂ znõÂ:

¹§ 21a

(1) VojenskeÂ obranneÂ zpravodajstvõÂ skutecÏnost
o vedenõÂ evidence o fyzickyÂch a praÂvnickyÂch osobaÂch
ani jejõÂ obsah teÏmto osobaÂm nesdeÏluje.

(2) VojenskeÂ obranneÂ zpravodajstvõÂ muÊ zÏe infor-
mace a informacÏnõÂ systeÂmy sdruzÏovat a zõÂskaÂvat infor-
mace pod krytõÂm jinyÂm uÂcÏelem nebo jinou cÏinnostõÂ.ª.

9. Za hlavu cÏtvrtou se vklaÂdaÂ novaÂ hlava
paÂtaÂ A, kteraÂ vcÏetneÏ poznaÂmek cÏ. 6) a 7) znõÂ:

¹HLAVA PAÂ TAÂ A

KONTROLA CÏ INNOSTI

VOJENSKEÂ HO OBRANNEÂ HO

ZPRAVODAJSTVIÂ A POVINNOST

ZACHOVAÂVAT MLCÏ ENLIVOST

§ 23a

(1) Kontrolu cÏinnosti VojenskeÂho obranneÂho
zpravodajstvõÂ vykonaÂvaÂ PoslaneckaÂ sneÏmovna, kteraÂ
k tomuto uÂcÏelu zrÏizuje zvlaÂsÏtnõÂ kontrolnõÂ orgaÂn (daÂle
jen ¹kontrolnõÂ orgaÂnª).

(2) KontrolnõÂ orgaÂn se sklaÂdaÂ ze sedmi cÏlenuÊ .
CÏ lenem kontrolnõÂho orgaÂnu muÊ zÏe byÂt pouze poslanec
PoslaneckeÂ sneÏmovny.

(3) Pokud zaÂkon nestanovõÂ jinak, vztahuje se na
jednaÂnõÂ kontrolnõÂho orgaÂnu a na praÂva a povinnosti
jeho cÏlenuÊ prÏimeÏrÏeneÏ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.6)

§ 23b

(1) CÏ lenoveÂ kontrolnõÂho orgaÂnu mohou vstupo-
vat v doprovodu rÏeditele VojenskeÂho obranneÂho zpra-
vodajstvõÂ nebo jõÂm poveÏrÏeneÂho prÏõÂslusÏnõÂka VojenskeÂho
obranneÂho zpravodajstvõÂ do objektuÊ VojenskeÂho ob-
ranneÂho zpravodajstvõÂ.
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(2) RÏ editel VojenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ
prÏedklaÂdaÂ kontrolnõÂmu orgaÂnu

a) statut VojenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ,

b) naÂvrh rozpocÏtu VojenskeÂho obranneÂho zpravodaj-
stvõÂ,

c) põÂsemnaÂ zadaÂnõÂ uÂkoluÊ ulozÏenyÂch vlaÂdou nebo pre-
zidentem republiky,7)

d) podklady potrÏebneÂ ke kontrole plneÏnõÂ rozpocÏtu
VojenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ,

e) vnitrÏnõÂ prÏedpisy.

(3) RÏ editel VojenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ
prÏedklaÂdaÂ kontrolnõÂmu orgaÂnu na jeho pozÏaÂdaÂnõÂ

a) zpraÂvu o cÏinnosti VojenskeÂho obranneÂho zpravo-
dajstvõÂ,7)

b) zpraÂvu o pouzÏitõÂ zpravodajskyÂch prostrÏedkuÊ , a to
pouze ve veÏcech a prÏõÂpadech, ve kteryÂch VojenskeÂ
obranneÂ zpravodajstvõÂ svou cÏinnost jizÏ ukoncÏilo,

c) souhrnnou informaci obsahujõÂcõÂ zameÏrÏenõÂ a pocÏet
prÏõÂpaduÊ a veÏcõÂ, v nichzÏ je VojenskeÂ obranneÂ zpra-
vodajstvõÂ cÏinneÂ; v informaci odlisÏõÂ prÏõÂpady a veÏci
podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.7)

(4) KontrolnõÂ orgaÂn nenõÂ opraÂvneÏn zasahovat do
personaÂlnõÂch pravomocõÂ vedoucõÂch pracovnõÂkuÊ Vojen-
skeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ a nahrazovat jejich rÏõÂ-
dicõÂ cÏinnost.

§ 23c

(1) MaÂ-li kontrolnõÂ orgaÂn za to, zÏe cÏinnost Vojen-
skeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ nezaÂkonneÏ omezuje

nebo posÏkozuje praÂva a svobody obcÏanuÊ , je opraÂvneÏn
pozÏadovat od rÏeditele VojenskeÂho obranneÂho zpravo-
dajstvõÂ potrÏebneÂ vysveÏtlenõÂ.

(2) KazÏdeÂ porusÏenõÂ zaÂkona prÏõÂslusÏnõÂky Vojen-
skeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ, ktereÂ kontrolnõÂ orgaÂn
zjistõÂ prÏi sveÂ cÏinnosti, je povinen oznaÂmit rÏediteli Vo-
jenskeÂho obranneÂho zpravodajstvõÂ a nejvysÏsÏõÂmu staÂt-
nõÂmu zaÂstupci.

§ 23d

Povinnost zachovaÂvat mlcÏenlivost ulozÏenaÂ cÏlenuÊ m
kontrolnõÂho orgaÂnu podle zaÂkona se nevztahuje na
prÏõÂpady, kdy kontrolnõÂ orgaÂn podaÂvaÂ oznaÂmenõÂ Posla-
neckeÂ sneÏmovneÏ Parlamentu. SkutecÏnosti, o nichzÏ se
cÏlenoveÂ kontrolnõÂho orgaÂnu doveÏdõÂ prÏi vyÂkonu sveÂ
funkce, oznamujõÂ v mõÂrÏe nezbytneÂ pro dosazÏenõÂ uÂcÏelu
kontroly podle tohoto zaÂkona.

6) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 35/1989 Sb., o jednacõÂm rÏaÂdu CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

7) § 5 a naÂsl. zaÂkona cÏ. 153/1994 Sb.

CÏ l. II

PrÏedseda PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu se
zmocnÏ uje, aby ve SbõÂrce zaÂkonuÊ CÏ eskeÂ republiky vy-
hlaÂsil uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona o VojenskeÂm obranneÂm
zpravodajstvõÂ, jak vyplyÂvaÂ z pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

CÏ l. III

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervna 1995.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.
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